
Hinges /
Zawiasy

Hinges X91 with soft closing Zawiasy X91 z cichym domy-
kiem

141 105° Hinges X91 with Ø35 cup 141 Zawiasy X91 puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 105º

143 X91 Hinges with Ø35 cup with angled arm 143 Zawiasy puszkowe kątowe X91 puszka Ø35 
z ramionami

145 165° Hinges X91 with Ø35 cup 145 Zawiasy X91 puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 165º

147 105° cup hinges X91 for aluminium profiles 147 Zawiasy X91 do profili z aluminium, kąt 
otwarcia 105º

162 Plates X91 162 Podkładki X91

X91N Hinges Zawiasy X91N
148 105° Hinges X91N with Ø35 cup 148 Zawiasy X91N puszkowe z puszką Ø35, kąt 

otwarcia 105º

150 X91N 105º slide-on unsprung hinges with Ø35 
cup

150 Zawiasy X91N puszkowe z puszką Ø35, 
bez  sprężyny powrotnej kąt otwarcia 105º

151 X91N Hinges with Ø35 cup with angled arm 151 Zawiasy puszkowe kątowe X91N puszka Ø35 
z ramionami

152 165° Hinges X91N with Ø35 cup 152 Zawiasy X91N puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 165º

153 105° cup hinges X91N for aluminium profiles 153 Zawiasy X91N do profili z aluminium, kąt 
otwarcia 105

162 X91N Plates 162 Podkładki X91N

Hinges X92 with soft closing Zawiasy X92 z cichym domy-
kiem

156 105° Hinges X92 with Ø35 cup 156 Zawiasy X92 puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 105º

162 Plates X92 162 Podkładki X92

X92N Hinges Zawiasy X92N
158 105° Hinges X92N with Ø35 cup 158 Zawiasy X92N puszkowe z puszką Ø35, kąt 

otwarcia 105º

162 Plates X92N 162 Podkładki X92N

categoria_n1_idioma_1 
categoria_n1_idioma_2

Bisagras /
Dobradiças

Bisagras X91 con cierre suave Dobradiças X91 com fecho Soft
141 Bisagras X91 cazoleta Ø35, con apertura 105º 141 Dobradiças X91 de copo Ø35, com abertura 

105º

143 Bisagras X91 cazoleta Ø35 de brazos angulares 143 Dobradiças X91 de copo Ø35 de braços 
angulares

145 Bisagras X91 cazoleta Ø35, con apertura 165º 145 Dobradiças X91 de copo Ø35, com abertura 
165º

147 Bisagras X91 para perfiles de aluminio con 
apertura 105º

147 Dobradiças X91 para perfis de alumínio com 
abertura 105º

162 Suplementos X91 162 Calços X91

Bisagras X91N Dobradiças X91N
148 Bisagras X91N cazoleta Ø35, con apertura 105º 148 Dobradiças X91N de copo Ø35, com abertura 

105º

150 Bisagras X91N de cazoleta Ø35 sin muelle con 
apertura 105º

150 Dobradiças X91N de copo Ø35 sem mola 
com abertura 105º

151 Bisagras X91N cazoleta Ø35 de brazos angulares 151 Dobradiças X91N de copo Ø35 de braços 
angulares

152 Bisagras X91N cazoleta Ø35, con apertura 165º 152 Dobradiças X91N de copo Ø35, com abertura 
165º

153 Bisagras X91N para perfiles de aluminio con 
apertura 105

153 Dobradiças X91N para perfis de alumínio 
com abertura 105

162 Suplementos X91N 162 Calços X91N

Bisagras X92 con cierre suave Dobradiças X92 com fecho Soft
156 Bisagras X92 cazoleta Ø35, con apertura 105º 156 Dobradiças X92 de copo Ø35, com abertura 

105º

162 Suplementos X92 162 Calços X92

Bisagras X92N Dobradiças X92N
158 Bisagras X92N cazoleta Ø35, con apertura 105º 158 Dobradiças X92N de copo Ø35, com abertura 

105º

162 Suplementos X92N 162 Calços X92N



X95 Hinges Zawiasy X95
167 110° Hinges X95 with Ø35 cup 167 Zawiasy X95 puszkowe z puszką Ø35, kąt 

otwarcia 110º

168 95º Angled arm hinges X95 with Ø35 cup 168 Zawiasy X95 puszkowe z puszką Ø35 z 
ramionami, kąt otwarcia 95º

169 165° hinges X95 with Ø35 cup 169 Zawiasy X95 puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 165º

170 Plates X95 170 Podkładki X95

X50 short arm hinges Zawiasy X50 z krótkimi ramio-
nami

171 105° Hinge X50 with Ø35 cup 171 Zawiasy X50 puszkowe z puszką Ø35, kąt 
otwarcia 105º

171 Plates X50 171 Podkładki X50

X12 Hinges Zawiasy X12
172 95° Hinges X12 with Ø26 cup 172 Zawiasy X12 puszkowe z puszką Ø35, kąt 

otwarcia 95º

173 Plates X12 173 Podkładki X12

Special hinges Zawiasy specjalne
178 Hinges for glass doors 178 Zawiasy do drzwi szklanych

180 Other hinges 180 Inne zawiasy

Accessories for hinges and su-
pplements

Akcesoria do zawiasów i po-
dkładek

174 Wedges and spacers 174 Kliny i rozpórki

174 Screw for hinges and plates 174 Wkręty do zawiasów i podkładek

175 Mounting hinge or plate 175 Wiercenie i montaż zawiasów i podkładek

Retainers Ograniczniki
183 Springs and latches 183 Amortyzatory i zaczepy

190 Stays and latches 190 Ograniczniki i zaczepy

201 Springs and catchs 201 Złącza i zaczepy

Latches and locks Zamki i zamknięcia
207 Automatics latches 207 Zamknięcia automatyczne

212 Bumpers 212 Cichy domyk

213 Other latches 213 Inne zamknięcia

categoria_n1_idioma_1 
categoria_n1_idioma_2

Bisagras X95 Dobradiças  X95
167 Bisagras X95 cazoleta Ø35, con apertura 110º 167 Dobradiças X95 de copo Ø35, com abertura 

110º

168 Bisagras X95 cazoleta Ø35, de brazos angulares 
con apertura 95º

168 Dobradiças X95 de copo Ø35, de braços 
angulares com abertura 95º

169 Bisagras X95 cazoleta Ø35, con apertura 165º 169 Dobradiças X95 de copo Ø35, com abertura 
165º

170 Suplementos X95 170 Calços X95

Bisagras X50 de brazo corto Dobradiças X50 de braço curto
171 Bisagras X50 cazoleta Ø35, con apertura 105º 171 Dobradiças X50 de copo Ø35, com abertura 

105º

171 Suplementos X50 171 Calços X50

Bisagras X12 Dobradiças X12
172 Bisagras X12 cazoleta Ø26 con apertura 95º 172 Dobradiças X12 de copo Ø26 com abertura 

95º

173 Suplementos X12 173 Calços X12

Bisagras especiales Dobradiças especiais
178 Bisagras para puertas de cristal 178 Dobradiças para portas de vidro

180 Otras bisagras 180 Outras dobradiças

Accesorios para bisagras y suple-
mentos

Acessórios para dobradiças e 
calços

174 Cuñas y distanciadores 174 Cunhas e distanciadores

174 Tornillos para bisagras y suplementos 174 Parafusos para dobradiças e calços

175 Taladro y montaje de bisagras y suplementos 175 Furo de mecanização e montagem de do-
bradiças e calços

Elevables Mecanismos elevatórios
183 Amortiguadores y enganches 183 Amortecedores e engates

190 Retenidas y enganches 190 Mecanismos elevatórios e engates

201 Compases y enganches 201 Compassos e engates

Cierres Fechaduras e fechos
207 Cierres push 207 Fechos automáticos

212 Cierres amortiguadores 212 Fechos amortecedores

213 Otros cierres 213 Outros fechos
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A wide range of hinges to cover all 
requirements for kitchen, wardrobe, 
bathroom and office furniture.

Szeroka gama zawiasów 
spełniających wszystkie wymagania 
dotyczące mebli kuchennych, 
garderobianych, łazienkowych i 
biurowych.

slow

normal

free

Soft closing
Cichy domyk

Normal closing
Normalne zamyka

Free closing
Swobodne zamykanie

Lateral adjustment
Regulacja boczna

Depth adjustment
Regulacja głębokości

Height adjustment
Regulacja wysokości

Mounting clip
Zacisk montażowy

Bayonet assembly
Zespół bagnetu

Soft closing
Cichy domyk            SLOW

X92

X91

Hinges 
Zawiasy

136

Bisagras
Dobradiças

Amplia gama de bisagras para 
cubrir al máximo tus necesidades en 
muebles de cocina, armarios, baños y 
mobiliario de oficina.

Ampla gama de dobradiças para 
cobrir todas as suas necessidades 
em mobiliário de cozinha, roupeiros, 
casas de banho e mobiliário de 
escritório.

slow

normal

free

Bisagra con cierre suave.
Dobradiça de fecho suave.

Bisagra normal.
Dobradiça normal.

Bisagra libre sin muelle.
Dobradiça livre sem mola.

Regulacón lateral
Ajuste lateral

Regulacón en profuncidad
Regulação da profundidade

Regulacón en altura
Regulação da altura

Montaje clip
Montagem do clip

Montaje bayoneta
Montagem com baioneta

Bisagra con cierre SLOW
Dobradiça com bloqueio SLOW

X92

X91

https://youtu.be/wqvLZ543Ofk
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Adjustment
Regulacja

Laterally / Boczna

Depth / Głębokość

Height / Wysokość

137

Regulaciones 
Regulações

Lateral / Lateral

Profundidad / Profundidade

Altura / Altura
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Hinges 
Zawiasy

138

Bisagras
Dobradiças
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Zawias puszkowy Ø26 do drzwi 
drewnianych. Może być montowany na 
drzwiach o grubości od 12 do 18 mm. 

Ø26 cup hinge for wooden doors. Can be 
installed on doors from 12 to 18 mm thick. 

X12

Hinge for aluminium profiles.

X91 X91N

Zawias do profili aluminiowych.

Hinge with Ø35 cup.

X91 X92 X95 X50

Zawias z miseczką Ø35.

Different hinges for each opening angle.
Różne zawiasy dla każdego kąta otwarcia.

90º165º 45º 135º

139

Dobradiça de copo Ø26 para portas de 
madeira. Pode ser instalada em portas de 
12 a 18 mm de espessura. 

Bisagra con cazoleta de Ø26 para puertas 
de madera. Se puede instalar en puertas 
de espesores de 12 a 18mm. 

X12

Bisagra para perfiles de alumino.

X91 X91N

Dobradiça para perfis de alumínio.

Bisagra con cazoleta de Ø35.

X91 X92 X95 X50

Dobradiça com copo Ø35.

Diferentes bisagras para cada ángulo de apertura.
Dobradiças diferentes para cada ângulo de abertura.

90º165º 45º 135º
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Hinges and supplements in titanium 
finish include screws in the same finish.

Zawiasy i dodatki w wykończeniu 
tytanowym zawierają śruby w tym 
samym wykończeniu.

Zintegrowany system cichego domyku. 
Automatyczny system montażu zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi od grubości 14 ~ 24 mm. 
Regulacja 3 wymiarów. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający i otwierający.

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge d = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

4mm

X91

Hinges 
Zawiasy

140

Bisagras y suplementos en acabado 
Titanio incluyen tornillos del mismo 
acabado.

As dobradiças com acabamento em 
titânio e os calços incluem parafusos 
com o mesmo acabamento.

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

4mm

X91

Bisagras
Dobradiças



141 Hinges / Zawiasy

105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X91 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040007

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040107

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040052

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040152

Steel/Stal

Full overlay hinge X91 with soft close
Zawias w pełni nakładany X91 z cichym domykiem

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040207

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040307

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040252

Knock-in/Wciskane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040352

Steel/Stal

Half overlay hinge X91 with soft close
Zawias w połowie nakładany X91 z cichym domykiem

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040407

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040507

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040452

Knock-in/Wciskane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040552

Steel/Stal

Inset hinge X91 with soft close
Zawias wpuszczany X91 z cichym domykiem

B = D + F - 4 
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040107

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040052

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040152

Acero/Aço

Bisagra recta X91 con cierre suave
Dobradiça recta X91 com fecho suave

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040307

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040252

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040352

Acero/Aço

Bisagra codo X91 con cierre suave
Dobradiça meia-curva X91 com fecho suave

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040452

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040552

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91 con cierre suave
Dobradiça curva X91 com fecho suave

B = D + F - 4 

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91-10400/full-overlay-hinge-x91-1040007-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91-10400/full-overlay-hinge-x91-1040107-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91-10400/full-overlay-hinge-x91-1040052-screw-on-200-titanium
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91-10400/full-overlay-hinge-x91-with-soft-close-knock-in-titanium--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91/half-overlay-hinge-x91-1040207-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91/half-overlay-hinge-x91-1040307-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91/half-overlay-hinge-x91-1040252-screw-on-200-titanium
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91/half-overlay-hinge-x91-with-soft-close-knock-in-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-x91/inset-hinge-x91-1040407-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-x91/inset-hinge-x91-1040507-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-x91/inset-hinge-x91-1040452-screw-on-200-titanium
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-x91/inset-hinge-x91-with-soft-close-knock-in-titanium-steel
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011407

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011707

Steel/Stal

Kit half overlay hinge X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów w połowie nakładanych X91 z cichym domykiem i prowadnikami

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011507

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011807

Steel/Stal

Kit inset hinge X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów wpuszczanych X91 z cichym domykiem i prowadnikami

B = D + F - 4 

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Supplement screw-on/Przykrę-
cany prowadnik Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011307

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011607

Steel/Stal

Kit full overlay hinge X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów prostych X91 z cichym domykiem i prowadnikami

B = 15 + D - S

105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X91 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

 Hinges / Zawiasy

KIT

KIT

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011407

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011707

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91 com fecho suave e calço

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011507

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011807

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 curva com fecho suave e calço

B = D + F - 4 

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011307

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011607

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça recta X91 com fecho suave e calço

B = 15 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-half-overlay-hinge-x91--with-soft-close-100-opening-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-half-overlay-soft-close-100o-opening-plates-for-screwing-20-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-half-overlay-hinge-x91--with-soft-close-100-opening-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-half-overlay-soft-close-100o-opening-with-euro-screw-20-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-inset-hinge-x91--with-soft-close-100-opening-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-insert-soft-close-100o-opening-plates-for-screwing-20-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-inset-hinge-x91--with-soft-close-100-opening-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-insert-soft-close-100o-opening-with-euro-screw-20-pcs-1011807
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x91-with-soft-close-and-plates/emuca-hinge-d-35-mm-full-overlay-soft-close-100o-opening-plates-for-screwing-20-pcs-1011307
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x91-with-soft-close-and-plates/emuca-hinge-d-35-mm-full-overlay-soft-close-100o-opening-with-euro-screw-20-pcs
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4

90° hinge X91 with soft close
Zawias 90º z cichym domykiem

4 5

4
90º

X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM / 
ZAWIASY PUSZKOWE KĄTOWE X91 PUSZKA Ø35 Z RAMIONAMI

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Zintegrowany mechanizm cichego domyku. 
System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający i otwierający.

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

 Hinges / Zawiasy

45º

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040607

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040652

Steel/Stal

45° hinge X91 with soft close
Zawias 45º z cichym domykiem

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040707

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040752

Steel/Stal
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040607

Acero/Aço

Bisagra brazo de 45º X91 con cierre suave
Dobradiça de braço de 45º X91 com fecho suave

4

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040707

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X91 con cierre suave
Dobradiça de braço de 90º X91 com fecho suave

4 5

4
90º

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

 Bisagras / Dobradiças

45º

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/x91-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/45-hinge-x91/45-hinge-x91-1040607-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/x91-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/90-hinge-x91/90-hinge-x91-1040707-screw-on-200-nickel-plated
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1011907

Steel/Stal

Kit 45º hinge X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów X91 kątowych 45º z cichym domykiem i prowadnikami

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1012007

Steel/Stal

Kit 90º hinge X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów X91 kątowych 90º z cichym domykiem i prowadnikami

4 5

X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM / 
ZAWIASY PUSZKOWE KĄTOWE X91 PUSZKA Ø35 Z RAMIONAMI

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

 Hinges / Zawiasy

KIT

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1011907

Acero/Aço

Kit de bisagra X91 de brazo angular 45º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 de braço angular 45º com fecho suave e calço

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012007

Acero/Aço

Kit de bisagra X91 de brazo angular 90º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 de braço angular 90º com fecho suave e calços

4 5

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/x91-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/emuca-x91-hinge-soft-close-45o-angular-arm-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-45o-angular-arm-soft-close-plates-for-screwing-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/x91-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/emuca-x91-hinge-soft-close-90o-angular-arm-plates-for-screwing/emuca-hinge-d-35-mm-90o-angular-arm-soft-close-plates-for-screwing-10-pcs
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1042907

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 100 Unit/Szt 1042952

Steel/Stal

Half overlay hinge 165º X91 with soft close
Zawias w połowie nakładany z cichym domykiem

11
,5

B= 4 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1043007

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 100 Unit/Szt 1043052

Steel/Stal

Inset hinge 165º X91 with soft close
Zawias wpuszczany z cichym domykiem

11
,5

B= D + F - 2

Zintegrowany mechanizm cichego domyku. 
System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający i otwierający.

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1042807

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1045007

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 100 Unit/Szt 1042852

Steel/Stal

Full overlay hinge 165º X91 with soft close
Zawias w pełni nakładany z cichym domykiem

11
,5

11
,5

B = 14 + D - S

X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM / 
ZAWIASY PUSZKOWE KĄTOWE X91 PUSZKA Ø35 Z RAMIONAMI

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1042907

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1042952

Acero/Aço

Bisagra codo 165º X91 con cierre suave
Dobradiça meia-curva 165º X91 com fecho suave

11
,5

B= 4 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1043007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1043052

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X91 con cierre suave
Dobradiça curva 165º X91 com fecho suave

11
,5

B= D + F - 2

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1042807

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1045007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1042852

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X91 con cierre suave
Dobradiça recta 165º X91 com fecho suave

11
,5

11
,5

B = 14 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-165-x91/half-overlay-hinge-165-x91-1042907-screw-on-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-165-x91/half-overlay-hinge-165-x91-with-soft-close-screw-on-titanium--steel-100-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-165-x91/inset-hinge-165-x91-1043007-screw-on-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/inset-hinge-165-x91/inset-hinge-165-x91-with-soft-close-screw-on-titanium-steel-100-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x91/full-overlay-hinge-165-x91-1042807-screw-on-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x91/full-overlay-hinge-165-x91-1045007-knock-in-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x91/full-overlay-hinge-165-x91-with-soft-close-screw-on-titanium-steel-100-ut
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1012707

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1013007

Steel/Stal

Kit full overlay hinge 165º X91 with soft close and plate
Zawias zawiasów prostych X91 o kącie otwarcia 165º z cichym domykiem i prowadnikami

11
,5

B = 14 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1013107

Steel/Stal

Kit half overlay hinge 165º X91 with soft and plate
Zestaw zawiasów w połowie nakładanych X91 o kącie otwarcia 165º z cichym domykiem i prowadnikami

11
,5

B= 4 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1012907

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 10 units/10 jednostki 1013207

Steel/Stal

Kit inset hinge 165º X91 with soft close and plate
Zestaw zawiasów wpuszczanych X91 o kącie otwarcia 165º z cichym domykiem i prowadnikami

11
,5

B= D + F - 2

 Hinges / Zawiasy

165° HINGES X91 WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X91 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 165º

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

KIT

KIT

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012707

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013007

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça recta X91 de abertura165º con fecho suave e calço

11
,5

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013107

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91 de abertura 165º con fecho suave e calço

11
,5

B= 4 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012907

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013207

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobadiça curva X91 de abertura 165º com fecho suave e calço

11
,5

B= D + F - 2

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-165-x91-with-soft-close-and-plate/emuca-hinge-d-35-mm-full-overlay-soft-close-165o-opening-plates-for-screwing-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-165-x91-with-soft-close-and-plate/emuca-hinge-d-35-mm-full-overlay-soft-close-165o-opening-euro-screw-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/kit-half-overlay-hinge-165-x91-with-soft-and-plate/emuca-hinge-d-35-mm-half-overlay-soft-close-165o-opening-euro-screw-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/kit-inset-hinge-165-x91-with-soft-close-and-plate/emuca-hinge-d-35-mm-insert-soft-close-165o-opening-plates-for-screwing-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/165-hinges-x91-with-35-cup/kit-inset-hinge-165-x91-with-soft-close-and-plate/emuca-hinge-d-35-mm-insert-soft-close-165o-opening-euro-screw-10-pcs
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046007

Screw/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1046052

Steel, Zamak/Stal, Znal

Full overlay hinge X91 for aluminium profiles
Zawias w pełni nakładany X91

 35

 Hinges / Zawiasy

105° CUP HINGES X91 FOR ALUMINIUM PROFILES /
ZAWIASY X91 DO PROFILI Z ALUMINIUM, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Zintegrowany system cichego domyku. 
System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 19 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający i otwierający.

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 19 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT
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descripcion_n3_idioma2descripcion_n3_idioma1

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1046052

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Bisagra recta X91 para perfiles de aluminio
Dobradiça recta X91 para perfis de alumínio

 35

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 PARA PERFILES DE ALUMINIO CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 PARA PERFIS DE ALUMÍNIO COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 19 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 19 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-cup-hinges-x91-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91-for-aluminium-profiles-screw-nickel-plated-steel-and-zamak-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-cup-hinges-x91-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91-for-aluminium-profiles-screw-titanium-steel-and-zamak


148  Hinges / Zawiasy

105° HINGES X91N WITH Ø35 CUP / 
ZAWIASY X91N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

X91N Hinges / Zawiasy X91N

System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający.

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040807

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043507

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040852

Knock-in/Wciskane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043552

Steel/Stal

Full overlay hinge X91N
Zawias w pełni nakładany

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1040907

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043607

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1040952

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043652

Steel/Stal

Half overlay hinge X91N
Zawias w połowie nakładany

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041007

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043707

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041052

Knock-in/Wciskane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043752

Steel/Stal

Inset hinge X91N
Zawias wpuszczany

B = D + F - 4 
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040807

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040852

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043552

Acero/Aço

Bisagra recta X91N
Dobradiça recta X91N

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040907

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043607

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040952

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043652

Acero/Aço

Bisagra codo X91N
Dobradiça meia-curva X91N

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043707

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041052

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043752

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91N
Dobradiça curva X91N

B = D + F - 4 

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n/full-overlay-hinge-x91n-1040807-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n/full-overlay-hinge-x91n-1043507-a-presion-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n/full-overlay-hinge-x91n-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n/full-overlay-hinge-x91n-knock-in-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n/half-overlay-hinge-x91n-1040907-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n/half-overlay-hinge-x91n-1043607-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n/half-overlay-hinge-x91n-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n/half-overlay-hinge-x91n-knock-in-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-x91n/inset-hinge-x91n-1041007-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-x91n/inset-hinge-x91n-1043707-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-x91n/inset-hinge-x91n-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-x91n/inset-hinge-x91n-knock-in-titanium-steel


149 Hinges / Zawiasy

105° HINGES X91N WITH Ø35 CUP / ZAWIASY X91N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

X91N Hinges / Zawiasy X91N

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011007

Knock-in plate/Prowadnik 
wciskany Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1012407

Steel/Stal

Kit full overlay hinge X91N and plate
Zestaw zawiasów prostych X91N i prowadniki

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011107

Steel/Stal

Kit half overlay hinge X91N and plate
Zawias ukryty X91N, otwieranie 100º, wkładka z śruby

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1011207

Steel/Stal

Kit inset hinge X91N and plate
Zestaw zawiasów wpuszczanych X91N i prowadniki

B = 15 + D - S

KIT

KIT

KIT

KITS
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011007

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1012407

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91N con suplemento
Kit de dobradiça recta X91N com calço

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011107

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91N con suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91N com calços

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011207

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91N con suplemento
Kit de dobradiça curva X91N com calço

B = 15 + D - S

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x91n-and-plate/kit-full-overlay-hinge-x91n-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x91n-and-plate/kit-full-overlay-hinge-x91n-and-plate-knock-in-plate-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/kit-half-overlay-hinge-x91n-and-plate/kit-half-overlay-hinge-x91n-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-hinges-x91n-with-35-cup/kit-inset-hinge-x91n-and-plate/kit-inset-hinge-x91n-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel


150  Hinges / Zawiasy

X91N Hinges / Zawiasy X91N

Zawiasy kompatybilne z zamknięciem magnetycznym. 
System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości.

Hinges compatible with magnetic locks. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D= 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1044007

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1044052

Steel/Stal

Full overlay hinge X91N unsprung
Zawias prosty X91N bez sprężyny

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1044107

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1044152

Steel/Stal

Half overlay hinge X91N unsprung
Zawias kolankowy X91N bez sprężyny

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1044207

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1044252

Steel/Stal

Inset hinge X91N unsprung
Zawias kolankowy super X91N bez sprężyny

B = D + F - 4 

X91N 105º SLIDE-ON UNSPRUNG HINGES WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X91N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, BEZ  SPRĘŻYNY POWROTNEJ KĄT OTWARCIA 105º
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Dobradiças são compatíveis com fechos automáticos. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica.

Bisagras compatibles con cierres magnéticos. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044052

Acero/Aço

Bisagra recta X91N sin muelle
Dobradiça recta X91N sem mola

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044107

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044152

Acero/Aço

Bisagra codo X91N sin muelle
Dobradiça meia-curva X91N sem mola

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044207

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044252

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91N sin muelle
Dobradiça curva X91N sem mola

B = D + F - 4 

BISAGRAS X91N DE CAZOLETA Ø35 SIN MUELLE CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35 SEM MOLA COM ABERTURA 105º

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n-unsprung/full-overlay-hinge-x91n-unsprung-1044007-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91n-unsprung/full-overlay-hinge-x91n-unsprung-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n-unsprung/half-overlay-hinge-x91n-unsprung-1044107-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91n-unsprung/half-overlay-hinge-x91n-unsprung-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/inset-hinge-x91n-unsprung/inset-hinge-x91n-unsprung-1044207-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-105-slide-on-unsprung-hinges-with-35-cup/inset-hinge-x91n-unsprung/inset-hinge-x91n-unsprung-screw-on-titanium-steel


151 Hinges / Zawiasy

X91N Hinges / Zawiasy X91N

System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 26 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości.

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 26 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1044307

Steel/Stal

90° hinge X91N
Zawias ramienia 90º X91N

4 5

4

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1044407

Steel/Stal

Double door hinge X91N
Zawias do drzwi dwuskrzydłowych X91N

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

X91N HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM /
 ZAWIASY PUSZKOWE KĄTOWE X91N PUSZKA Ø35 Z RAMIONAMI

90º
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 26 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 26 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044307

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X91N
Dobradiça de braço de 90º X91N

4 5

4

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044407

Acero/Aço

Bisagra doble puerta X91N
Dobradiça de dupla porta X91N

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES /
 DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

90º

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/90-hinge-x91n/90-hinge-x91n-1044307-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/x91n-hinges-with-35-cup-with-angled-arm/double-door-hinge-135-x91n/double-door-hinge-135-x91n-1044407-screw-on-200-nickel-plated


152  Hinges / Zawiasy

X91N Hinges / Zawiasy X91N

System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 14 ~ 26 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 7 mm. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający.

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 26 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1044507

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 100 Unit/Szt 1044552

Steel/Stal

Full overlay hinge 165º X91N
Zawias prosty 165º X91N

11
,5

B = 14 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1044707

Screw-on/Przykręcane Titanium/Tytanowy 100 Unit/Szt 1044752

Steel/Stal

Inset hinge 165º X91N
Zawias kolankowy super 165º X91N

11
,5

B= D + F - 2

165° HINGES X91N WITH Ø35 CUP / ZAWIASY X91N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 165º
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 26 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 26 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1044507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1044552

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X91N
Dobradiça recta 165º X91N

11
,5

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1044707

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1044752

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X91N
Dobradiça curva 165º X91N

11
,5

B= D + F - 2

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/165-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x91n/full-overlay-hinge-165-x91n-1044507-screw-on-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/165-hinges-x91n-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x91n/full-overlay-hinge-165-x91n-screw-on-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/165-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-165-x91n/inset-hinge-165-x91n-1044707-screw-on-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/165-hinges-x91n-with-35-cup/inset-hinge-165-x91n/inset-hinge-165-x91n-screw-on-titanium-steel


153 Hinges / Zawiasy

105° CUP HINGES X91N FOR ALUMINIUM PROFILES / ZAWIASY X91N DO PROFILI Z 
ALUMINIUM, KĄT OTWARCIA 105

X91N Hinges / Zawiasy X91N

System szybkiego mocowania zawiasu na prowadniku. 
Do drzwi o grubości 19 ~ 24 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Mimośrodowa regulacja głębokości. 
Zawias sprężynowy samozamykający.

Hinge to plate quick fixing system. 
For 19 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046107

Steel, Zamak/Stal, Znal

Full overlay hinge X91N for aluminium profiles
Zawias w pełni nakładany X91N

 35

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N PARA PERFILES DE ALUMINIO CON APERTURA 105 / 
DOBRADIÇAS X91N PARA PERFIS DE ALUMÍNIO COM ABERTURA 105

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 19 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 19 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046107

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Bisagra recta X91N para perfiles de aluminio
Dobradiça recta X91N para perfis de alumínio

 35

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT

https://www.emuca.com/hinges/x91n-hinges/105-cup-hinges-x91n-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91n-for-aluminium-profiles/full-overlay-hinge-x91n-for-aluminium-profiles-nickel-plated--steel-and-zamak
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X91R hinge with Ø35 cup with soft closing 
mechanism, has a large depth adjustment 
capacity.
Easy adjustment of the distance between the 
cabinet side and the door.

Zawias X91R z puszką Ø35 z mechanizmem 
cichego domykania, posiada duże możliwości 
regulacji głębokości.
Łatwa regulacja odległości między bokiem 
korpusu a drzwiami.

Zakres regulacji głębokości 
6 mm.

Depth adjustment range of 
6 mm.

X91R

slow
105º

Hinges 
Zawiasy

154

Bisagras
Dobradiças

Bisagra X91R de cazoleta de Ø35 con cierre 
amortiguado, posee una gran capacidad de 
regulación en cuanto a profundidad.
Fácil regulación de la separación entre el costado 
del mueble y la puerta.

Dobradiça X91R com copo Ø35 com fecho 
amortecido, tem uma grande capacidade de 
regulação em profundidade.
Regulação fácil do espaço entre o lado do armário 
e a porta.

Ajuste de profundidade de 
6 mm.

Rango de ajuste en 
profundidad de 6 mm.

X91R

slow
105º



155 Hinges / Zawiasy

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1063007

Steel/Stal

Full overlay hinge X91R with soft close and highly adjustable
Zawias w pełni nakładany X91R z cichym domykiem, wysoko regulowany

B = 15 + D - S

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1063207

Steel/Stal

Half overlay hinge X91R with soft close and highly adjustable
Zawias w połowie nakładany X91R z cichym domykiem, wysoko regulowany

B = 5 + D - S

105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X91 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Profondità / Tiefe

6mm
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 Bisagras / Dobradiças

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1063007

Acero/Aço

Bisagra recta X91R con cierre suave de gran regulación
Dobradiça recta X91R com fecho suave altamente ajustável

B = 15 + D - S

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1063207

Acero/Aço

Bisagra codo X91R con cierre suave de gran regulación
Dobradiça meia-curva X91R com fecho suave altamente ajustável

B = 5 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Profundidad / Profundidade

6mm

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/full-overlay-hinge-x91r-with-soft-close-and-highly-adjustable/full-overlay-hinge-x91r-with-soft-close-and-highly-adjustable-0-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/105-hinges-x91-with-35-cup/half-overlay-hinge-x91r-with-soft-close-and-highly-adjustable/half-overlay-hinge-x91r-with-soft-close-and-highly-adjustable-0-nickel-plated--steel


156  Hinges / Zawiasy

105° HINGES X92 WITH Ø35 CUP / 
ZAWIASY X92 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X92 with soft closing / Zawiasy X92 z cichym domykiem

Zawias z cichym domykaniem o średnicy puszki Ø35 mm. 
Zawias przykręcany bądź wciskany. 
Do drzwi o grubości od 14 do 24 mm. 
Regulowany w trzech płaszczyznach, z regulacją głębokości za pomocą 
mimośrodu. 
Odległość od krawędzi otworu puszki od 3 do 7 mm. 
Kąt otwarcia 105⁰. Zawias sprężynowy samozamykający. 
Drzwi całkowicie zachodzą na bok szafki.

Integrated soft closing mechanism, with Ø35 mm cup. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions, with depth adjustment by cam. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
105⁰ Lighting angle, with spring in the closing direction. 
The door completely overlaps the side of the door cabinet.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065007

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065107

Steel/Stal

Full overlay hinge X92 with soft close
Zawias w pełni nakładany X92 z cichym domykiem

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065207

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065307

Steel/Stal

Half overlay hinge X92 with soft close
Zawias w połowie nakładany X92 z cichym domykiem

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065407

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1065507

Steel/Stal

Inset hinge X92 with soft close
Zawias wpuszczany X92 z cichym domykiem

B = D + F - 4 
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92 con cierre suave / Dobradiças X92 com fecho Soft

Dobradiçapara o fecho suave da porta, de copo Ø35 mm. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente, com regulação em profundidade mediante 
excêntrica. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Ângulo de abertura 105⁰, com mola na fecho.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Bisagra con cierre amortiguado, con cazoleta de Ø35 mm. 
Montaje clip o automático de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente, con regulación en profundidad mediante 
excéntrica. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Ángulo apertura 105⁰, con muelle en cierre.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065107

Acero/Aço

Bisagra recta X92 con cierre suave
Dobradiça recta X92 com fecho suave

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065307

Acero/Aço

Bisagra codo X92 con cierre suave
Dobradiça meia-curva X92 com fecho suave

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065507

Acero/Aço

Bisagra supercodo X92 con cierre suave
Dobradiça curva X92 com fecho suave

B = D + F - 4 

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/full-overlay-hinge-x92-with-soft-close/full-overlay-hinge-x92-with-soft-close-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/full-overlay-hinge-x92-with-soft-close/full-overlay-hinge-x92-with-soft-close-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/half-overlay-hinge-x92-with-soft-close/half-overlay-hinge-x92-with-soft-close-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/half-overlay-hinge-x92-with-soft-close/half-overlay-hinge-x92-with-soft-close-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/inset-hinge-x92-with-soft-close/inset-hinge-x92-with-soft-close-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/inset-hinge-x92-with-soft-close/inset-hinge-x92-with-soft-close-knock-in-nickel-plated--steel


157 Hinges / Zawiasy

105° HINGES X92 WITH Ø35 CUP / ZAWIASY X92 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

Hinges X92 with soft closing / Zawiasy X92 z cichym domykiem

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1065607

Steel/Stal

Kit full overlay hinge X92 with soft close and plate
Zestaw zawiasów wpuszczanych X92 z cichym domykiem i prowadnikami

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1125507

Steel/Stal

Kit half overlay hinge X92 with soft close and plate
Zestaw zawiasów w połowie nakładanych X92 z cichym domykiem i prowadnikami

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1125607

Steel/Stal

Kit inset hinge X92 with soft close and plate
Zestaw zawiasów wpuszczanych X92 z cichym domykiem i prowadnikami

B = D + F - 4 

KIT

KIT

KIT

KITS
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92 con cierre suave / Dobradiças X92 com fecho Soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1065607

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X92 curva com fecho suave e calço

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125507

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X92 com fecho suave e calço

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125607

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X92 curva com fecho suave e calço

B = D + F - 4 

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x92-with-soft-close-and-plate/x92-hinge-with-soft-close-105-opening-plates-for-screwing-screw-on-satin-finished-nickel-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/kit-half-overlay-hinge-x92-with-soft-close-and-plate/kit-half-overlay-hinge-x92-with-soft-close-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel-20-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x92-with-soft-closing/105-hinges-x92-with-35-cup/kit-inset-hinge-x92-with-soft-close-and-plate/kit-inset-hinge-x92-with-soft-close-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel-20-ut


158  Hinges / Zawiasy

105° HINGES X92N WITH Ø35 CUP / 
ZAWIASY X92N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

X92N Hinges / Zawiasy X92N

Zawias bez cichego domyku o średnicy puszki Ø35 mm. 
Zawias przykręcany bądź wciskany. 
Do drzwi o grubości od 14 do 24 mm. 
Regulowany w trzech płaszczyznach, z regulacją głębokości za pomocą 
mimośrodu. 
Odległość od krawędzi otworu puszki od 3 do 7 mm. 
Kąt otwarcia 105⁰.  Zawias sprężynowy samozamykający. 
Drzwi całkowicie zachodzą na bok szafki.

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions, with depth adjustment by cam. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
105⁰ Lighting angle, with spring in the closing direction. 
The door completely overlaps the side of the cabinet.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067007

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067107

Steel/Stal

Full overlay hinge X92N
Zawias w pełni nakładany X92N

B = 15 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067207

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067307

Steel/Stal

Half overlay hinge X92N
Zawias w połowie nakładany X92N

B = 5 + D - S
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92N / Dobradiças X92N

Dobradiça com fecho normal da porta (no amortecedor), de copo Ø35 mm. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente, com regulação em profundidade mediante 
excêntrica. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Ângulo de abertura 105⁰, com mola na fecho.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Bisagra con cierre normal (no amortiguado), con cazoleta de Ø35 mm. 
Montaje clip o automático de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente, con regulación en profundidad mediante 
excéntrica. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Ángulo apertura 105⁰, con muelle en cierre.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067107

Acero/Aço

Bisagra recta X92N
Dobradiça recta X92N

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067307

Acero/Aço

Bisagra codo X92N
Dobradiça meia-curva X92N

B = 5 + D - S

https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x92n/full-overlay-hinge-x92n-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/full-overlay-hinge-x92n/full-overlay-hinge-x92n-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x92n/half-overlay-hinge-x92n-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/half-overlay-hinge-x92n/half-overlay-hinge-x92n-knock-in-nickel-plated--steel
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067407

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1067507

Steel/Stal

Inset hinge X92N
Zawias wpuszczany X92N

B = D + F - 4 

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Screw-on plate/Prowadnik do 
przykręcenia Nickel plated/Niklowane 1 KIT/Zestaw 20 units/20 jednostki 1125407

Steel/Stal

Kit full overlay hinge X92N and plate
Zestaw zawiasów prostych X92N i prowadniki

B = 15 + D - S

105° HINGES X92N WITH Ø35 CUP / 
ZAWIASY X92N PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º

X92N Hinges / Zawiasy X92N

 Hinges / Zawiasy

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067507

Acero/Aço

Bisagra supercodo X92N
Dobradiça curva X92N

B = D + F - 4 

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125407

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X92N y suplemento
Kit de dobradiça recta X92N com calço

B = 15 + D - S

BISAGRAS X92N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92N / Dobradiças X92N

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KITS

https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/inset-hinge-x92n/inset-hinge-x92n-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/inset-hinge-x92n/inset-hinge-x92n-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x92n-hinges/105-hinges-x92n-with-35-cup/kit-full-overlay-hinge-x92n-and-plate/kit-full-overlay-hinge-x92n-and-plate-screw-on-plate-nickel-plated--steel-20-ut
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Plates
Prowadniki

Supplement Screw-on

Supplement Screw-on

H:0 H:2 H:4

 Przykręcany prowadnik

 Przykręcany prowadnik

H:0 H:2 H:4

H:0 H:2 H:4

Supplement Mixed mounting

Supplement Mixed mounting

H:0 H:2 H:4

 Prowadnik mieszane mocowanie

 Prowadnik mieszane mocowanie

H:0 H:2 H:4

Supplement Euro screw

Supplement Euro screw

H:0 H:2 H:4

Prowadnik Euro

Prowadnik Euro

Supplement Knock-in Ø10x11mm

Supplement Knock-in Ø10x11mm

H:0 H:2 H:4

Prowadnik wciskany Ø10x11mm

Prowadnik wciskany Ø10x11mm

H:0 H:2 H:4

With eccentric 
adjustment

Z regulacją 
mimośrodową

Find the supplement for your 
X91, X91R, X91N, X92 and X92N 
hinge. With or without extreme 
adjustment and in two different 
finishes: Nickel-plated or Titanium.

Znajdź uzupełnienie do zawiasu 
X91, X91R, X91N, X92 i X92N. Z lub 
bez ekstremalnej regulacji i w 
dwóch różnych wykończeniach: 
Niklowanym lub Tytanowym.
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Suplementos
Calços

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

Suplemento Euro.

H:0 H:2 H:4

Calço Euro.

Suplemento para montaje mixto.

H:0 H:2 H:4

Calço de montagem mista.

Suplemento para montaje mixto.

H:0 H:2 H:4

Calço de montagem mista.

Suplemento Euro.

H:0 H:2 H:4

Calço Euro.

Suplemento a presión Ø10x11mm.

H:0 H:2 H:4

Calço para bucha Ø10x10mm..

Suplemento a presión Ø10x11mm.

H:0 H:2 H:4

Calço para bucha Ø10x10mm..

Suplemento con 
regulación excéntrica.

Calço com regulação 
excêntrica.

Encuentra el suplemento para tu 
bisagra X91, X91R, X91N, X92 y X92N. 
Con on sin regulación extretica y en 
dos acabados distintos: Niquelado 
o Titanio.

Encontre o calço para a sua 
dobradiça X91, X91R, X91N, X92 
e X92N. Com ou sem regulação 
extrema e em dois acabamentos 
diferentes: Niquelado ou Titânio.
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Straight hinge plate

Prosta płytka zawiasu

*Plastic hinge covers. Recommended 
for straight supplement.

*Plastikowe osłony zawiasów. 
Zalecane dla prostego dodatku.

Supplement Screw-on / Knock-in

H:0 H:2 H:4

 Przykręcany prowadnik / wciskany

X91
X91N

X92
X92N

* *
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Suplemento recto con 
regulación excéntrica.

Calço recto com 
regulação excêntrica.

*Cubre bisagras de plástico. 
Recomendado para suplemento recto.

*Tampa das dobradiças em plástico. 
Recomendado para calço recto.

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

X91
X91N

X92
X92N

* *



162  Hinges / Zawiasy

PLATES X91-X92 / PODKŁADKI X91-X92

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047007

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047107

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047207

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047052

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047152

4 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047252

Steel/Stal

Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation screw-on
Przykręcany prowadnik z regulacją mimośrodową X91/X92

32 20

75,6

69

32

Ø5,5 20
8,
6

5,
9

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Matt nickel painted/Malowany matowy nikiel 200 Unit/Szt 1047624

Titanium plastic/Plastik tytanowy 200 Unit/Szt 1047638

Plastic/Plastik

Plastic hinge cover
Plastikowe osłony zawiasów

23
,2

19
,8

71,6

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047307

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047407

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1047507

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047352

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047452

4 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1047552

Steel/Stal

Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation knock-in
Prowadnik wciskany z regulacją mimośrodową X91/X92

32 20

Ø1
0 10

Ø10

75,6

69

32

20
8,
65,

9
10

10
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047007

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047107

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047207

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047052

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047152

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047252

Acero/Aço

Suplemento recto para bisagra X91/X92 atornillar con regulación excéntrica
Calço recto X91/X92 para aparafusar com regulação excêntrica

32 20

75,6

69

32

Ø5,5 20
8,
6

5,
9

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 200 UN/UN 1047624

Plástico titanio/Plástico titânio 200 UN/UN 1047638

Plástico/Plástico

Cubre bisagras de plástico
Tampas das dobradiças em plástico

23
,2

19
,8

71,6

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047307

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047407

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047507

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047352

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047452

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047552

Acero/Aço

Suplemento recto para bisagra X91/X92 a presión con regulación excéntrica
Calço recto X91/X92 com bucha aparafusar com regulação excêntrica

32 20

Ø1
0 10

Ø10

75,6

69

32

20
8,
65,

9
10

10

https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/plastic-hinge-cover-10476/plastic-hinge-cover-matt-nickel-painted-plastic
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/plastic-hinge-cover-10476/plastic-hinge-cover-titanium-plastic-plastic
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Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041107

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041207

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042607

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041152

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041252

Steel/Stal

Supplement for hinge Screw-on X91/X92 plate
Przykręcany prowadnik X91/X92

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042207

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042307

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046307

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1042252

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1042352

Steel/Stal

Supplement for hinge Knock-in X91/X92 plate
Prowadnik wciskany X91/X92

 Hinges / Zawiasy

PLATES X91-X92 / PODKŁADKI X91-X92

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041307

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041407

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046407

Steel/Stal

Supplement for hinge Euro screw X91/X92 plate
Prowadnik Euro X91/X92
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041107

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041207

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042607

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041152

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041252

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 atornillar
Calço X91/X92 para aparafusar

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042207

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042307

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046307

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042252

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042352

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 a presión
Calço X91/X92 com bucha

 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041307

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041407

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046407

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 Euro
Calço X91/X92 com parafuso Euro

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/screw-on-x91-plate/screw-on-x91-plate-1041107-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/screw-on-x91-plate/screw-on-x91-plate-1041207-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/screw-on-x91-plate/screw-on-x91-plate-1042607-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/screw-on-x91-plate/supplement-for-hinge-screw-on-x91-plate-height-0-titanium-steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/screw-on-x91-plate/supplement-for-hinge-screw-on-x91-plate-height-2-titanium-steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/knock-in-x91-plate/knock-in-x91-plate-1042207-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/knock-in-x91-plate/knock-in-x91-plate-1042307-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/knock-in-x91-plate/knock-in-x91-plate-146307-4-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/knock-in-x91-plate/supplement-for-hinge-knock-in-x91x92-plate-height-0-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/knock-in-x91-plate/supplement-for-hinge-knock-in-x91x92-plate-height-2-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/euro-screw-x91-plate/euro-screw-x91-plate-1041307-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/euro-screw-x91-plate/euro-screw-x91-plate-1041407-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/euro-screw-x91-plate/euro-screw-x91-plate-1046407-4-200-nickel-plated
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Height/Wysokość P Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 7,8 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043307

2 7,8 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043407

4 7,8 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043907

0 9,5 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042407

2 9,5 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042507

4 9,5 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046207

0 7,8 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043352

2 7,8 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043452

4 7,8 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043952

Steel/Stal

Supplement for hinge Mixed mounting X91/X92 plate
Prowadnik mieszane mocowanie X91/X92

PLATES X91-X92 / PODKŁADKI X91-X92

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

 Hinges / Zawiasy

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041507

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041607

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046507

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041552

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041652

Steel/Stal

Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation screw-on
Przykręcany prowadnik z regulacją mimośrodową X91/X92

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2164

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Altura/Altura P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043307

2 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043407

4 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043907

0 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042407

2 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042507

4 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046207

0 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043352

2 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043452

4 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043952

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 montaje mixto
Calço X91/X92 de montagem mista

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041507

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041607

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046507

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041552

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041652

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 para atornillar con regulación excéntrica
Calço X91/X92 para aparafusar com regulação excêntrica

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/mixed-mounting-x91-plate-1043307-0-200-78-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/mixed-mounting-x91-plate-1043407-2-200-78-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x91-plate-height-4-p-78-nickel-plated--steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/mixed-mounting-x91-plate-1042407-0-200-95-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/mixed-mounting-x91-plate-1042507-2-200-95-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/mixed-mounting-x91-plate-1046207-4-200-78-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/emuca-supplement-for-hinge-mixed-mounting-x91-plate-0-78-titanium-steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x91-plate-height-2-p-78-titanium-steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-x91-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x91-plate-height-4-p-78-titanium-steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on-1041507-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on-1041607-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on-1046507-4-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on-1041552-0-200-titanium
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on/plate-x91-with-eccentric-regulation-screw-on-1041652-2-200-titanium
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Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1042707

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043807

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046707

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1042752

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1043852

Steel/Stal

Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation knock-in
Prowadnik wciskany z regulacją mimośrodową X91/X92

PLATES X91-X92 / PODKŁADKI X91-X92

Hinges X91 with soft closing / Zawiasy X91 z cichym domykiem

 Hinges / Zawiasy

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043107

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1043207

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046607

Steel/Stal

Supplement for hinge Mixed mounting X91/X92 plate with eccentric regulation
Prowadnik mieszane mocowanie z regulacją mimośrodową X91/X92

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041707

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1041807

4 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1046807

0 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041752

2 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1041852

4 Titanium/Tytanowy 200 Unit/Szt 1046852

Steel/Stal

Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation Euro screw
Prowadnik Euro z regulacją mimośrodową X91/X92
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042707

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043807

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046707

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042752

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043852

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 a presión con regulación excéntrica
Calço X91/X92 com bucha com regulação excêntrica

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043107

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043207

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046607

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 montaje mixto con regulación excéntrica
Calço X91/X92 de montagem mista com regulação excêntrica

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041707

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041807

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046807

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041752

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041852

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1046852

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 Euro con regulación excéntrica
Calço X91/X92 com parafuso Euro com regulação excêntrica

https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in-1042707-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in-1043807-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in-1046707-4-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in/supplement-for-hinge-plate-x91x92-with-eccentric-regulation-knock-in-height-0-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-knock-in/supplement-for-hinge-plate-x91x92-with-eccentric-regulation-knock-in-height-2-titanium--steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation-1043107-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation-1043207-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation/mixed-mounting-plate-with-eccentric-regulation-1046607-4-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw-1041707-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw-1041807-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw-1046807-4-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/supplement-for-hinge-plate-x91x92-with-eccentric-regulation-euro-screw-0-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/supplement-for-hinge-plate-x91x92-with-eccentric-regulation-euro-screw-2-titanium-steel
https://www.emuca.com/hinges/hinges-x91-with-soft-closing/plates-x91/plate-x91-with-eccentric-regulation-euro-screw/supplement-for-hinge-plate-x91x92-with-eccentric-regulation-euro-screw-4-titanium-steel


166

Hinges 
Zawiasy

166

Bisagras
Dobradiças



167

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030007

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030707

Steel/Stal

Full overlay hinge X95
Zawias w pełni nakładany X95

B = 14 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030107

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030807

Steel/Stal

Half overlay hinge X95
Zawias w połowie nakładany X95

B = 5 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030207

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030907

Steel/Stal

Inset hinge X95
Zawias wpuszczany X95

B = D + F - 4

 Hinges / Zawiasy

110° HINGES X95 WITH Ø35 CUP / ZAWIASY X95 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 110º

X95 Hinges / Zawiasy X95

Zamknięcie sprężynowe. 
Grubość drzwi od 14 do 23 mm. 
Regulowany w 3 wymiarach. 
Odległość od krawędzi otworu puszki D = 3 ~ 8 mm.

Spring closure. 
Door thickness from 14 to 23 mm. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 8 mm.
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030707

Acero/Aço

Bisagra recta X95
Dobradiça recta X95

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030107

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030807

Acero/Aço

Bisagra codo X95
Dobradiça meia-curva X95

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030907

Acero/Aço

Bisagra supercodo X95
Dobradiça curva X95

B = D + F - 4

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 110º / 
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 110º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Fecho diferenciado de mola. 
Espessura da porta de 14 a 23 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 8 mm.

Cierre diferenciado de muelle. 
Grosor de la puerta de 14 a 23 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de cazoleta D = 3 ~ 8 mm.

https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/full-overlay-hinge-x95/full-overlay-hinge-x95-1030007-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/full-overlay-hinge-x95/full-overlay-hinge-x95-1030707-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/half-overlay-hinge-x95/half-overlay-hinge-x95-1030107-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/half-overlay-hinge-x95/half-overlay-hinge-x95-1030807-knock-in-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/inset-hinge-x95/inset-hinge-x95-1030207-screw-on-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/110-hinges-x95-with-35-cup/inset-hinge-x95/inset-hinge-x95-1030907-knock-in-200-nickel-plated


168  Hinges / Zawiasy

95º ANGLED ARM HINGES X95 WITH Ø35 CUP /
ZAWIASY X95 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35 Z RAMIONAMI, KĄT OTWARCIA 95º

X95 Hinges / Zawiasy X95

Zawias do drzwi drewnianych Ø35 i do drzwi o grubości od 14 do 22 mm. 
Mocowanie bagnetowe na suporcie. 
Zawias umożliwia trójwymiarową regulację dla idealnego wyrównania drzwi. 
Zakres wiercenia kubka od 4 do 7 mm. 
Sprężyna w kierunku zamykania bramy.

Hinge for wooden doors Ø35 and for door thicknesses between 14 and 22 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Drilling range of the cup from 4 to 7 mm. 
Spring in closing direction of the door.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031207

Steel/Stal

45° hinge X95
Zawias 45º X95

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031307

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031407

Steel/Stal

90° hinge X95
Zawias 90º X95

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031507

Steel/Stal

Double door hinge 135º X95
Zawias do drzwi podwójnych 135º X95

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, DE BRAZOS ANGULARES CON APERTURA 95º /
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, DE BRAÇOS ANGULARES COM ABERTURA 95º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Dobradiça para portas de madeira Ø35 e para espessuras de porta entre 14 e 
22 mm. 
Encaixe de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Alcance de perfuração da taça de 4 a 7 mm. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra para puertas de madera de Ø35 y para espesor de puerta entre 14 y 22 
mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Rango de taladrado de la cazoleta de 4 a 7 mm 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031207

Acero/Aço

Bisagra brazo de 45º X95
Dobradiça de braço de 45º X95

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031307

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031407

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X95
Dobradiça de braço de 90º X95

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031507

Acero/Aço

Bisagra doble puerta 135º X95
Dobradiça de dupla porta 135º X95

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/95-angled-arm-hinges-x95-with-35-cup/45-hinge-x95/45-hinge-x95-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/95-angled-arm-hinges-x95-with-35-cup/90-hinge-x95/90-hinge-x95-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/95-angled-arm-hinges-x95-with-35-cup/90-hinge-x95/90-hinge-x95-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/95-angled-arm-hinges-x95-with-35-cup/double-door-hinge-135-x95/double-door-hinge-135-x95-screw-on-nickel-plated--steel


169 Hinges / Zawiasy

165° HINGES X95 WITH Ø35 CUP / 
ZAWIASY X95 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 165º

X95 Hinges / Zawiasy X95

Zawias o kącie otwarcia 165° do drzwi drewnianych Ø35 i do grubości drzwi od 
14 do 26 mm. 
Mocowanie bagnetowe na suporcie. 
Zawias umożliwia trójwymiarową regulację dla idealnego ustawienia drzwi. 
Zakres wiercenia kubka od 3 do 7 mm. 
Sprężyna w kierunku zamykania bramy.

Hinge with 165° opening angle for wooden doors Ø35 and for door thicknesses 
between 14 and 26 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Drilling range of the cup from 3 to 7 mm. 
Spring in closing direction of the door.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1031607

Steel/Stal

Full overlay hinge 165º X95
Zawias w pełni nakładany X95

11
,3

B = 10 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1031707

Steel/Stal

Half overlay hinge 165º X95
Zawias w połowie nakładany X95

11
,3

B = 2 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1031807

Steel/Stal

Inset hinge 165º X95
Zawias wpuszczany X95

11
,3

B = D + F - 4
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º / 
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Dobradiça com ângulo de abertura de 165° para portas de madeira Ø35 e para 
espessuras de porta entre 14 e 26 mm. 
Montagem de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Alcance de perfuração da taça de 3 a 7 mm. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra con ángulo de apertura de 165º para puertas de madera de Ø35 y para 
espesor de puerta entre 14 y 26 mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Rango de taladrado de la cazoleta de 3 a 7 mm 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031607

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X95
Dobradiça recta 165º X95

11
,3

B = 10 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031707

Acero/Aço

Bisagra codo 165º X95
Dobradiça meia-curva 165º X95

11
,3

B = 2 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031807

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X95
Dobradiça curva 165º X95

11
,3

B = D + F - 4

https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/165-hinges-x95-with-35-cup/full-overlay-hinge-165-x95/full-overlay-hinge-165-x95-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/165-hinges-x95-with-35-cup/half-overlay-hinge-165-x95/half-overlay-hinge-165-x95-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/165-hinges-x95-with-35-cup/inset-hinge-165-x95/inset-hinge-165-x95-screw-on-nickel-plated--steel


170  Hinges / Zawiasy

PLATES X95 / PODKŁADKI X95

X95 Hinges / Zawiasy X95

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

-2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030307

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030407

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031007

Steel/Stal

Supplement for hinge Screw-on X95 plate
Przykręcany prowadnik

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

-2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030507

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1030607

2 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1031107

Steel/Stal

Supplement for hinge Euro screw X95 plate
Prowadnik Euro

Height/Wysokość P Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 9,5 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1252107

0 7,8 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1252207

2 7,8 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1252407

Steel/Stal

Supplement for hinge Mixed mounting X95 plate
Prowadnik mieszane mocowanie X95
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 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X95 / CALÇOS X95

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030307

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030407

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031007

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 atornillar
Calço X95 para aparafusar

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030507

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030607

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031107

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 Euro
Calço X95 com parafuso Euro

Altura/Altura P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252107

0 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252207

2 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252407

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 montaje mixto
Calço X95 de montagem mista

https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/screw-on-x95-plate/screw-on-x95-plate-1030307-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/screw-on-x95-plate/screw-on-x95-plate-1030407-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/screw-on-x95-plate/screw-on-x95-plate-1031007-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/euro-screw-x95-plate/euro-screw-x95-plate-1030507-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/euro-screw-x95-plate/euro-screw-x95-plate-1030607-0-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/euro-screw-x95-plate/euro-screw-x95-plate-1031107-2-200-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/mixed-mounting-x95-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x95-plate-height-0-p-95-nickel-plated--steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/mixed-mounting-x95-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x95-plate-height-0-p-78-nickel-plated--steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/mixed-mounting-x95-plate/supplement-for-hinge-mixed-mounting-x95-plate-height-2-p-78-nickel-plated--steel-200-ut


171 Hinges / Zawiasy

PLATES X95 / PODKŁADKI X95

X95 Hinges / Zawiasy X95

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

3 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1280107

Steel/Stal

Supplement for hinge Screw-on X50 plate
Przykręcany prowadnik X50

PLATES X50 / PODKŁADKI X50

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

0 Nickel plated/Niklowane 200 Unit/Szt 1252307

Steel/Stal

Supplement for hinge Knock-in X95 plate
Prowadnik wciskany X95

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1280007

Steel/Stal

Full overlay hinge X50
Zawias prosty X50

105° HINGE X50 WITH Ø35 CUP / ZAWIASY X50 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 105º
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 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X95 / CALÇOS X95

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

3 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1280107

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X50 atornillar
Calço X50 para aparafusar

SUPLEMENTOS X50 / CALÇOS X50

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252307

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 a presión
Calço X95 com bucha

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1280007

Acero/Aço

Bisagra recta X50
Dobradiça recta X50

BISAGRAS X50 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / DOBRADIÇAS X50 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

https://www.emuca.com/hinges/x50-short-arm-slide-on-hinges/plates-x50/screw-on-plate-x50/supplement-for-hinge-screw-on-x50-plate-3-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x95-hinges/plates-x95/knock-in-x95-plate/supplement-for-hinge-knock-in-x95-plate-height-0-nickel-plated--steel-200-ut
https://www.emuca.com/hinges/x50-short-arm-slide-on-hinges/105-hinge-x50-with-35-cup/full-overlay-hinge-x50/full-overlay-hinge-x50-screw-on-nickel-plated--steel


172  Hinges / Zawiasy

95° HINGES X12 WITH Ø26 CUP /
ZAWIASY X12 PUSZKOWE Z PUSZKĄ Ø35, KĄT OTWARCIA 95º

X12 Hinges / Zawiasy X12

Zawias do drzwi drewnianych Ø26 i do drzwi o grubości od 12 do 18 mm. 
Mocowanie bagnetowe na suporcie. 
Zawias umożliwia trójwymiarową regulację dla idealnego ustawienia drzwi. 
Kąt otwarcia drzwi 95º. 
Sprężyna w kierunku zamykania bramy.

Hinge for wooden doors Ø26 and for door thicknesses between 12 and 18 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Door opening angle 95º. 
Spring in closing direction of the door.

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270307

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1271407

Steel/Stal

Full overlay hinge X12
Zawias w pełni nakładany X12

B = 10 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270407

Steel/Stal

Half overlay hinge X12
Zawias w połowie nakładany X12

B = 1 + D - S

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Screw-on/Przykręcane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270507

Knock-in/Wciskane Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1271607

Steel/Stal

Inset hinge X12
Zawias wpuszczany X12

B = F + D - 4
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X12 CAZOLETA Ø26 CON APERTURA 95º / 
DOBRADIÇAS X12 DE COPO Ø26 COM ABERTURA 95º

Bisagras X12 / Dobradiças X12

Dobradiça para portas de madeira Ø26 e para espessuras de porta entre 12 e 18 
mm. 
Encaixe de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Ângulo de abertura da porta 95º. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra para puertas de madera de Ø26 y para espesor de puerta entre 12 y 18 
mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Angulo de apertura de la puerta 95º. 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270307

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271407

Acero/Aço

Bisagra recta X12
Dobradiça recta X12

B = 10 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270407

Acero/Aço

Bisagra codo X12
Dobradiça meia-curva X12

B = 1 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270507

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271607

Acero/Aço

Bisagra supercodo X12
Dobradiça curva X12

B = F + D - 4

https://www.emuca.com/hinges/x12-hinges/95-hinges-x12-with-26-cup/full-overlay-hinge-x12/full-overlay-hinge-x12-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x12-hinges/95-hinges-x12-with-26-cup/full-overlay-hinge-x12/full-overlay-hinge-x12-knock-in-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x12-hinges/95-hinges-x12-with-26-cup/half-overlay-hinge-x12/half-overlay-hinge-x12-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x12-hinges/95-hinges-x12-with-26-cup/inset-hinge-x12/inset-hinge-x12-screw-on-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/x12-hinges/95-hinges-x12-with-26-cup/inset-hinge-x12/inset-hinge-x12-knock-in-nickel-plated--steel


173 Hinges / Zawiasy

PLATES X12 / PODKŁADKI X12

X12 Hinges / Zawiasy X12

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

-2 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270607

0 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270707

Steel/Stal

Supplement for hinge Screw-on X12 plate
Przykręcany prowadnik X12

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

-2 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1271007

0 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1271107

Steel/Stal

Supplement for hinge Knock-in X12 plate
Prowadnik wciskany X12

11

Height/Wysokość Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

-2 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270807

0 Nickel plated/Niklowane 500 Unit/Szt 1270907

Steel/Stal

Supplement for hinge Euro screw X12 plate
Prowadnik Euro X12

10

8

173

Suplemento para bisagras X12 atornillar
Calço X12 para aparafusar

Suplemento para bisagras X12 a presión
Calço X12 com bucha

11

Suplemento para bisagras X12 Euro
Calço X12 com parafuso Euro

10

8

SUPLEMENTOS X12 / CALÇOS X12

Bisagras X12 / Dobradiças X12

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270607

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270707

Acero/Aço

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271007

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271107

Acero/Aço

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270807

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270907

Acero/Aço
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Not defined/Nieokreślone 100 Unit/Szt 1165120

Plastic/Plastik

35° wedge for hinged doors
Klin 35º do drzwi skrzydłowych

32
35º

16

D Diametre/Średnica L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

7,9 4 15 Nickel plated/Niklowane 1000 Unit/Szt 5000907

6,5 3,5 16 Nickel plated/Niklowane 2000 Unit/Szt 5000807

Steel/Stal

Raised-head screw
Wkręty z łbem stożkowym

 Hinges / Zawiasy

WEDGES AND SPACERS / KLINY I ROZPÓRKI

Accessories for hinges and supplements / Akcesoria do zawiasów i podkładek

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 400 Unit/Szt 1044807

Titanium/Tytanowy 1000 Unit/Szt 1044852

Steel/Stal

Cover plate steel for hinged doors
Stalowa listwa ozdobna do drzwi skrzydłowych

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 400 Unit/Szt 1044907

Titanium/Tytanowy 1000 Unit/Szt 1044952

Steel/Stal

Cover plate steel X91 for hinged doors
Osłona X91 do drzwi skrzydłowych

•  Dotyczy zawiasów: X91/X91N, X91R, X92/X92N i X95.

• Valid for Hinges: X91/X91N, X91R, X92/X92N and X95

•  Dotyczy zawiasów: X91/X91N, X91R, X92/X92N i X95.

• Valid for Hinges: X91/X91N, X91R, X92/X92N and X95
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 100 UN/UN 1165120

Plástico/Plástico

Cuña 35º para puertas abisagradas
Cunha 35º para portas com dobradiças

32
35º

16

D Diámetro/Diâmetro L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

7,9 4 15 Niquelado/Niquelado 1000 UN/UN 5000907

6,5 3,5 16 Niquelado/Niquelado 2000 UN/UN 5000807

Acero/Aço

Tornillos cabeza gota de sebo
Parafuso de cabeça gota de sebo

 Bisagras / Dobradiças

CUÑAS Y DISTANCIADORES / CUNHAS E DISTANCIADORES

Accesorios para bisagras y suplementos / Acessórios para dobradiças e calços

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 400 UN/UN 1044807

Titanio/Titânio 1000 UN/UN 1044852

Acero/Aço

Placa embellecedora de acero para puertas abisagradas
Placa de aço para portas com dobradiças

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 400 UN/UN 1044907

Titanio/Titânio 1000 UN/UN 1044952

Acero/Aço

Placa embellecedora cazoleta X91 para puertas abisagradas
Tampa embelezadora copo X91 para portas com dobradiças

• Válido para as dobradiças: X91/X91N, X91R, X92/X92N e X95

• Válida para Bisagras: X91/X91N, X91R, X92/X92N y X95

• Válido para as dobradiças: X91/X91N, X91R, X92/X92N e X95

• Válida para Bisagras: X91/X91N, X91R, X92/X92N y X95

https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/35-wedge/35-wedge-1165120-200
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/screw-for-hinges-and-plates/plus-raised-head-screw/plus-raised-head-screw-5000907-79-1000-15-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/screw-for-hinges-and-plates/plus-raised-head-screw/plus-raised-head-screw-5000807-65-2000-16-35-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/cover-plate-steel/cover-plate-steel-1044807-1000-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/cover-plate-steel/cover-plate-steel-1044852-1000-titanium
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/cover-plate-steel-x91/cover-plate-steel-x91-1044907-1000-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/wedges-and-spacers/cover-plate-steel-x91/cover-plate-steel-x91-1044952-1000-titanium
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Not defined/Nieokreślone 1 Unit/Szt 1908520

Various/Różne

Hinge or plate mounting machine
Mocowanie do zawiasu lub prowadnika

Szybkie, łatwe i dokładne pozycjonowanie i nawierty do zawiasów bagne-
towych i zatrzaskowych oraz akcesoriów.
Zestaw zawiera części Ø35 do wiercenia zawiasów i Ø10 do trzpieni.
Oraz głowice do zawiasów typu 48/6 i akcesoria 32 mm.
Łatwe do użycia i regulowania blokady.
Moment obrotowy 400 V III 50 Hz i silnik 1.12 Kw.
Ciśnienie robocze 6 – 7 bar.
Wymiary blatu roboczego 1.000 x 500 mm.
Mechanizm bezpieczeństwa zabezpieczający przed uwięzieniem zapew-
nia operatorowi kompletną ochronę i spełnia wymogi KE.
Należy zapytać o dostępność mocowań do zawiasów Ø26.
Odnosi się do zawiasów C91, X91, C95, X95, C90 and C50.

Quick, easy and accurate positioning and drilling for bayonet and clip hinges 
and accessories.
Includes Ø35 bits for drilling hinges and Ø10 bits for shanks.
Bit head for 48/6 type hinges and 32 mm accessories.
Easy to use and adjust stops.
Torque 400 V III 50 Hz and a 1.12 Kw engine.
Working pressure 6 – 7 bar.
Work table dimensions 1.000 x 500 mm.
Anti-entrapment safety mechanism provides complete operator protection 
and meets standards CE.
Ask about availability for mounting Ø26 hinges.
Valid for hinges C91, X91, C95, X95, C90 and C50.

MOUNTING HINGE OR PLATE /
WIERCENIE I MONTAŻ ZAWIASÓW I PODKŁADEK

Accessories for hinges and supplements / Akcesoria do zawiasów i podkładek

 Hinges / Zawiasy

Cutters included Ø35 and Ø10.
W zestawie frezy Ø35 i Ø10.
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1908520

Varios/Vários

Máquina taladro y montaje de bisagras y suplementos
Máquina de furação e de mecanização para instalação de dobradiças

Facilita e agiliza a correta montagem e mecanização das dobradiças e calços 
de parafuso e clip.
Incluídas fresas Ø35 para mecanização de dobradiça e Ø10 para as buchas.
Cabeçal porta-fresas para dobradiças tipo 48/6 e calços de 32 mm.
Fácil manuseamento e regulação de topos.
Tensão de trabalho 400 V III 50 Hz e potência motor 1.12 Kw.
Pressão de trabalho 6 - 7 bar.
Dimensões da mesa de trabalho 1.000 x 500 mm.
Segurança anti-entalamento para total proteção do trabalhador de acordo com 
a Normativa CE.
Consultar disponibilidade para mecanização de dobradiças Ø26.
Válida para dobradiças C91, X91, C95, X95, C90 y C50.

Facilita y agiliza el correcto montaje y mecanizado de las bisagras y suplemen-
tos de bayoneta y clip.
Incluidas fresas Ø35 para mecanizado de bisagra y Ø10 para los tacos.
Cabezal porta-fresas para bisagras tipo 48/6 y suplementos de 32 mm.
Fácil manejo y regulación de topes.
Tensión de trabajo 400 V III 50 Hz y potencia motor 1.12 Kw.
Presión de trabajo 6 - 7 bar.
Dimensiones mesa de trabajo 1.000 x 500 mm.
Seguridad anti atrapamiento para total protección del trabajador acorde a 
Normativa CE.
Consultar disponibilidad para mecanizado de bisagras Ø26.

Válida para bisagras C91, X91, C95, X95, C90 y C50.

TALADRO Y MONTAJE DE BISAGRAS Y SUPLEMENTOS /
FURO DE MECANIZAÇÃO E MONTAGEM DE DOBRADIÇAS E CALÇOS

Accesorios para bisagras y suplementos / Acessórios para dobradiças e calços

 Bisagras / Dobradiças

Fresas incluidas Ø35 y Ø10.
Fresas incluídas Ø35 e Ø10.

https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/hinge-or-plate-mounting/hinge-or-plate-mounting-machine/hinge-or-plate-mounting-1908520-1
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D

T

L

D

T

L

Adjoining door minimum distance
Minimalna odległość od sąsiednich drzwi

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,3 0,45 0,65 0,85 1,15 1,5 1,9 3,15 3,15 3,9 4,75

D=4 0,3 0,45 0,65 0,85 1,1 1,4 1,8 2,8 2,80 3,55 4,3

D=5 0,3 0,45 0,65 0,75 1,0 1,35 1,7 2,65 2,65 3,25 3,95

D=6 0,25 0,4 0,6 0,75 1,0 1,3 1,65 2,5 2,5 3,0 3,65

D=7 0,25 0,4 0,6 0,7 0,95 1,25 1,5 2,35 2,35 2,85 3,45

X95
Ø35

110º

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,25 0,40 0,75 1,05 1,40 1,80 2,30 2,90 3,60 4,40 5,20

D=4 0,25 0,40 0,75 1,00 1,30 1,70 2,15 2,70 3,30 4,05 4,80

D=5 0,25 0,40 0,70 0,95 1,25 1,60 2,05 2,50 3,10 3,75 4,45

D=6 0,2 0,35 0,70 0,95 1,20 1,55 1,95 2,40 2,90 3,50 4,15

D=7 0,2 0,35 0,65 0,90 1,15 1,50     1,85 2,25 2,75 3,30 3,90

X50
Ø35

105º

X91
Ø35

105ºX91N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,4 0,6 0,8 1,1 1,4 1,8 2,3 2,7 3,3 4,1 4,9

D=4 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,2 2,6 3,1 3,8 4,5

D=5 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,1 2,5 3, 3,5 4,2

D=6 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,7 2,0 2,4 2,8 3,4 3,9

D=7 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,6 1,9 2,3 2,7 3,2 3,7

X91R
Ø35

105º

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22

D=3 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0

D=4 0,9 1,2 1,5 1,7 2,1 2,5 2,9

D=5 0,9 1,2 1,4 1,7 2,1 2,5 2,8

D=6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,4 2,7

D=7 0,8 1,0 1,3 1,6 1,9 2,3 2,6

X12
Ø26

95º

L T=12 T=13 T=14 T=15 T=16 T=17 T=18

D=3 0,3 0,5 0,8 1,2 1,6 2,3 3,0

D=4 0,3 0,5 0,8 1,1 1,5 2,0 2,7

D=5 0,3 0,5 0,8 1,0 1,4 1,8 2,4

D=6 0,3 0,5 0,8 1,0 1,3 1,7 2,2

X92
Ø35

105ºX92N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,6 0,7 1,0 1,3 1,6 2,0 2,5 3,0 3,5 4,1 4,7

D=4 0,5 0,7 1,0 1,2 1,6 1,9 2,3 2,8 3,3 3,9 4,5

D=5 0,5 0,7 1,0 1,2 1,5 1,9 2,2 2,7 3,2 3,8 4,4

D=6 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0 3,6 4,2

D=7 0,5 0,7 0,9 1,1 1,4 1,7 2,1 2,5 2,9 3,4 3,9

X91
Ø35

165ºX91N
Ø35

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=6 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=7 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
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Bisagras
Dobradiças

D

T

L

D

T

L

Distancia mínima puerta contigua
Distância mínima porta contigua

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,3 0,45 0,65 0,85 1,15 1,5 1,9 3,15 3,15 3,9 4,75

D=4 0,3 0,45 0,65 0,85 1,1 1,4 1,8 2,8 2,80 3,55 4,3

D=5 0,3 0,45 0,65 0,75 1,0 1,35 1,7 2,65 2,65 3,25 3,95

D=6 0,25 0,4 0,6 0,75 1,0 1,3 1,65 2,5 2,5 3,0 3,65

D=7 0,25 0,4 0,6 0,7 0,95 1,25 1,5 2,35 2,35 2,85 3,45

X95
Ø35

110º

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,25 0,40 0,75 1,05 1,40 1,80 2,30 2,90 3,60 4,40 5,20

D=4 0,25 0,40 0,75 1,00 1,30 1,70 2,15 2,70 3,30 4,05 4,80

D=5 0,25 0,40 0,70 0,95 1,25 1,60 2,05 2,50 3,10 3,75 4,45

D=6 0,2 0,35 0,70 0,95 1,20 1,55 1,95 2,40 2,90 3,50 4,15

D=7 0,2 0,35 0,65 0,90 1,15 1,50     1,85 2,25 2,75 3,30 3,90

X50
Ø35

105º

X91
Ø35

105ºX91N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,4 0,6 0,8 1,1 1,4 1,8 2,3 2,7 3,3 4,1 4,9

D=4 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,2 2,6 3,1 3,8 4,5

D=5 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,1 2,5 3, 3,5 4,2

D=6 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,7 2,0 2,4 2,8 3,4 3,9

D=7 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,6 1,9 2,3 2,7 3,2 3,7

X91R
Ø35

105º

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22

D=3 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0

D=4 0,9 1,2 1,5 1,7 2,1 2,5 2,9

D=5 0,9 1,2 1,4 1,7 2,1 2,5 2,8

D=6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,4 2,7

D=7 0,8 1,0 1,3 1,6 1,9 2,3 2,6

X12
Ø26

95º

L T=12 T=13 T=14 T=15 T=16 T=17 T=18

D=3 0,3 0,5 0,8 1,2 1,6 2,3 3,0

D=4 0,3 0,5 0,8 1,1 1,5 2,0 2,7

D=5 0,3 0,5 0,8 1,0 1,4 1,8 2,4

D=6 0,3 0,5 0,8 1,0 1,3 1,7 2,2

X92
Ø35

105ºX92N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,6 0,7 1,0 1,3 1,6 2,0 2,5 3,0 3,5 4,1 4,7

D=4 0,5 0,7 1,0 1,2 1,6 1,9 2,3 2,8 3,3 3,9 4,5

D=5 0,5 0,7 1,0 1,2 1,5 1,9 2,2 2,7 3,2 3,8 4,4

D=6 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0 3,6 4,2

D=7 0,5 0,7 0,9 1,1 1,4 1,7 2,1 2,5 2,9 3,4 3,9

X91
Ø35

165ºX91N
Ø35

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=6 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=7 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
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Number of hinges needed for each door
Liczba zawiasów potrzebna na każde drzwi

SOLUTION:

As the overhang is quite generous, we will use a straight cupboard 
hinge. The formula for a straight cupboard hinge is B = 14 + D – S.
We know the values of D = 3 and S = 15

Substituting them into the formula we get:	     	
B = 14 + 3 – 15 = 17 – 15 = 2      B = 2
So then, with a straight cupboard hinge and a 2mm plate the 
problem is solved.

ROZWIĄZANIE:

Ponieważ wysięg jest dość duży, użyjemy prostego zawiasu do 
szafki. Równanie dla zwykłego zawiasu do szafki to B = 14 + D – S.
Znamy wartości D = 3 i S = 15 
Wprowadzając je do równania otrzymujemy:
	     	
B = 14 + 3 – 15 = 17 – 15 = 2      B = 2
Oznacza to, że wystarczy nam prosty zawias do szafki i 2mm 
prowadnik.

CALCULATION FOR CHOOSING THE HINGE PLATE (B)

What does a formula like B = 14 + D – S mean?
First of all, in order to understand a formula we need to
know what its variables are:
B = Thickness of the Plate
D = Diameter of hinge cup
S = Door- jamb overhang
L = Minimum opening
T = Thickness of the door
M = Thickness of the jamb
F = Minimum opening
(for doors without overhang)

OBLICZENIA DO WYBORU PROWADNIKA ZAWIASU (B)

Co oznacza równanie B = 14 + D – S?
Po pierwsze, w celu zrozumienia formuły
musimy wiedzieć co oznaczają zmienne:
B= grubość prowadnika
D= średnica puszki
S= wysięg ościeżnicy
L= minimalne otwarcie
T= grubość drzwi
M= grubość ościeżnicy
F= minimalne otwarcie
(do drzwi bezościeżnicowych)

HERE IS AN EXAMPLE:

A client wishes to place a hinge so that a 16 mm door which 
overhangs he jamb by 15 mm opens correctly. The hinge cup 
diameter is 3 mm and cannot be changed.

OTO PRZYKŁAD:

Klient chce zamontować zawias tak, żeby 16 mm drzwi
których ościeżnica wystaje o 15 mm otwieray się . Puszka zawiasu 
ma 3 mm i nie można jej zmienić.
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Bisagras necesarias para cada puerta 
Dobradiças necessárias para cada porta

SOLUCIÓN 

Como el solape es grande, utilizaremos la bisagra recta.
La fórmula de la bisagra recta es: B = 14 + D – S.
Conocemos los valores: D = 3 y S = 15

Sustituyendo en la fórmula:
B = 14 + 3 - 15 = 17 – 15 = 2       B = 2
Así pues, con la bisagra recta y la base de 2mm el problema queda 
resuelto.

SOLUÇÃO 

Como a sobreposição é grande, utilizaremos a dobradiça recta.
A fórmula da dobradiça recta é: B = 14 + D – S.
Conhecemos os valores: D = 3 e S = 15

Substituindo na fórmula obtemos:	     	
B = 14 + 3 – 15 = 17 – 15 = 2      B = 2
Assim sendo, com a dobradiça recta e a base de 2mm o problema 
fica resolvido.

CÁLCULO ELECCIÓN DE BASE  (B)

¿Qué significa una fórmula B = 14 + D – S ?

En primer lugar, debemos conocer sus variables:

B = Altura del suplemento
D = Distancia de taladro de la cazoleta
S = Solape puerta-costado
L = Luz mínima
T = Grueso de la puerta
M = Grueso del costado
F = Luz mínima (para puerta sin solape)

CÁLCULO DE ESCOLHA DA BASE (B)

¿O que significa uma fórmula B = 14 + D – S?

Em primeiro lugar, devemos conhecer as suas variáveis:

B = Altura do calço
D = Distância do furo do copo
S = Sobreposição da porta sobre a ilharga
L = Luz mínima
T = Grossura da porta
M = Grossura da ilharga
F = Luz mínima 
(para porta sem sobreposição na ilharga)

REALICEMOS UN EJEMPLO 

Un cliente desea localizar una bisagra para conseguir la apertura 
de una puerta de grosor 16 mm, solapando el costado 15 mm. La 
distancia de taladro no se puede cambiar y es de 3 mm.

FAÇAMOS UM EXEMPLO

Um cliente deseja colocar uma dobradiça para conseguir a 
abertura de uma porta de grossura 16 mm, sobrepondo a ilharga 
15 mm. A distância do furo não se pode mudar e é de 3 mm.
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178  Hinges / Zawiasy

HINGES FOR GLASS DOORS / ZAWIASY DO DRZWI SZKLANYCH

Special hinges / Zawiasy specjalne

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Chrome plated/Chromowane 100 Unit/Szt 1205011

Matt chrome plated/Chromowane matowe 100 Unit/Szt 1205064

Zamak/Znal

Hinges for edge interior door
Zawias krawędziowy do drzwi wewnętrznych

• Każde pudełko zawiera:
- 50 sztuk praworęcznych.
- 50 sztuk leworęcznych

• Each box contains:
- 50 right-hand units.
- 50 left-hand units.

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Chrome plated/Chromowane 100 Unit/Szt 1205111

Matt chrome plated/Chromowane matowe 100 Unit/Szt 1205164

Zamak/Znal

Hinges for central interior door
Środkowy zawias do drzwi wewnętrznych

• Każde pudełko zawiera:
- 50 sztuk praworęcznych.
- 50 sztuk leworęcznych

• Each box contains:
- 50 right-hand units.
- 50 left-hand units.
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS PARA PUERTAS DE CRISTAL / DOBRADIÇAS PARA PORTAS DE VIDRO

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 100 UN/UN 1205011

Cromado mate/Cromado mate 100 UN/UN 1205064

Zamak/Zamak

Bisagra para puertas interiores canto
Dobradiça para portas interiores canto

• Cada caixa contem:
- 50 unidades de mão direita.
- 50 unidades de mão esquerda.

• Cada caja contiene:
- 50 unidades de mano derecha.
- 50 unidades de mano izquierda.

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 100 UN/UN 1205111

Cromado mate/Cromado mate 100 UN/UN 1205164

Zamak/Zamak

Bisagra para puertas interiores central
Dobradiça para portas interiores central

• Cada caixa contem:
- 50 unidades de mão direita.
- 50 unidades de mão esquerda.

• Cada caja contiene:
- 50 unidades de mano derecha.
- 50 unidades de mano izquierda.

https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/hinges/hinges-for-edge-interior-door/hinges-for-edge-interior-door-1205011-100-chrome-plated
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/hinges/hinges-for-edge-interior-door/hinges-for-edge-interior-door-1205064-100-matt-chrome-plated
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/hinges/hinges-for-central-interior-door/hinges-for-central-interior-door-1205111-100-chrome-plated
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/hinges/hinges-for-central-interior-door/hinges-for-central-interior-door-1205164-100-matt-chrome-plated
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Silver painted/Malowane aluminium 200 Unit/Szt 1242725

Steel/Stal

Hinges for twin metal interior door
Zawiasy do metalowych dwuskrzydłowych drzwi wewnętrznych

• Każde pudełko zawiera:
- 100 sztuk praworęcznych.
- 100 sztuk leworęcznych.
- 200 sztuk neutralnych.

• Each box contains:
- 100 right-hand units.
- 100 left-hand units.
- 200 nuts.

 Hinges / Zawiasy

OTHER HINGES / INNE ZAWIASY

Special hinges / Zawiasy specjalne

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 25 Unit/Szt 1000107

Zamak/Znal

Concealed flap hinge
Niewidoczny zawias klapowy

+1
-3

±1,5

•  Regulowana wysokość +1 mm i -3 mm, głębokość ±1,5 mm.

• Height adjustable +1 mm and -3 mm, depth ±1.5 mm.
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado aluminio/Pintado alumínio 200 UN/UN 1242725

Acero/Aço

Bisagra de metal con casquillo para puertas interiores
Dobradiça de metal com casquilho para portas interiores

• Cada caixa contem:
- 100 dobradiças esquerdas.
- 100 dobradiças direitas.
- 200 casquilhos.

• Cada caja contiene:
- 100 bisagras izquierda.
- 100 bisagras derecha.
- 200 casquillos.

 Bisagras / Dobradiças

OTRAS BISAGRAS / OUTRAS DOBRADIÇAS

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 25 UN/UN 1000107

Zamak/Zamak

Bisagra secreter
Dobradiça secreter

+1
-3

±1,5

• Com regulação de altrua +1 mm e -3 mm, profundidade ± 1,5 mm.

• Con regulación de altura +1 mm y -3 mm, profundidad ±1,5 mm.

https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/hinges/hinges-for-twin-metal-interior-door/hinges-for-twin-metal-interior-door-1242725-200-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/other-hinges/concealed-flap-hinge/concealed-flap-hinge-1000107-25-nickel-plated
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OTHER HINGES / INNE ZAWIASY

Special hinges / Zawiasy specjalne

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1010707

Zamak/Znal

Ankor GT-B hinge
Zawias Ankor GT-B

16
,5

10
,5

L T

18 20 22 24 25 26

M

18 - - 1,7 3,7 4,7 5,7

20 - - - 1,7 2,7 3,7

22 - - - - 0,7 1,7

M

L

T

10
,5

Ø26
Ø26

27

16,5

38

54

20

27
18 15
,5

Ø4,2

• Regulacja trójwymiarowa o 2 mm.

• Three-dimensional adjustment of 2 mm.

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 20 Unit/Szt 1010815

Black plastic/Czarny plastik 20 Unit/Szt 1010817

Grey plastic/Szary plastik 20 Unit/Szt 1010821

Plastic/Plastik

Ankor GT-B cover
Zaślepka do zawiasu Ankor GT-B
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 Bisagras / Dobradiças

OTRAS BISAGRAS / OUTRAS DOBRADIÇAS

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1010707

Zamak/Zamak

Bisagra Ankor GT-B
Dobradiça Ankor GT-B

16
,5

10
,5

L T

18 20 22 24 25 26

M

18 - - 1,7 3,7 4,7 5,7

20 - - - 1,7 2,7 3,7

22 - - - - 0,7 1,7

M

L

T

10
,5

Ø26
Ø26

27

16,5

38

54

20

27
18 15
,5

Ø4,2

• Regulação tridimensional de 2 mm.

• Regulación tridimensional de 2 mm.

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 20 UN/UN 1010815

Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1010817

Plástico gris/Plástico cinza 20 UN/UN 1010821

Plástico/Plástico

Tapa bisagra Ankor GT-B
Tampa dobradiça Ankor GT-B

https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/other-hinges/ankor-gt-b-hinge/ankor-gt-b-hinge-1010707-20-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/other-hinges/ankor-gt-b-cover/ankor-gt-b-cover-1010815-20-white-plastic
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/other-hinges/ankor-gt-b-cover/ankor-gt-b-cover-1010817-20-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/special-hinges/other-hinges/ankor-gt-b-cover/ankor-gt-b-cover-1010821-20-grey
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Hinges 
Zawiasy
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Thin furniture plungers are distinguished by their 
elegant design, thanks to their small Ø12 mm 
diameter. They are also distinguished by being 
made of steel with a matt nickel painted finish.

THIN

Retainers 
Ograniczniki

Ø12

Trzpienie meblowe Thin wyróżniają się 
eleganckim wzornictwem dzięki niewielkiej 
średnicy Ø12 mm. Wyróżnia je również 
wykonanie ze stali z wykończeniem z matowego 
niklu.

182

Pistones para muebles Thin destacan por su 
elegante diseño, gracias a su diámetro reducido 
Ø12mm. Además se distinguen por estar 
fabricados en acero con un acabado pintado 
níquel mate.

THIN

Amortiguadores
Amortecedores

Ø12

Pistones para muebles Thin destacan por su 
elegante diseño, gracias a su diámetro reducido 
Ø12mm. Además se distinguen por estar 
fabricados en acero con un acabado pintado 
níquel mate.
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C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

80 5 kg 247 Matt nickel painted/Ma-
lowany matowy nikiel 8 Unit/Szt 1261124

80 8 kg 247 Matt nickel painted/Ma-
lowany matowy nikiel 8 Unit/Szt 1261224

80 10 kg 247 Matt nickel painted/Ma-
lowany matowy nikiel 8 Unit/Szt 1261324

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Thin diameter 12 piston with hooks for lift-up doors
Tłok średnica 12 Thin z zaczepami do podnoszenia drzwi

L
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D = B - X
X Ø3
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C L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

80 247 Matt nickel painted/Malowany 
matowy nikiel 8 Unit/Szt 1261424

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Thin diameter 12 piston with hooks for folding doors
Tłok średnica 12 Thin z zaczepami do drzwi skrzydłowych

D = B - X
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 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

80 5 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261124

80 8 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261224

80 10 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261324

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón de diámetro 12 Thin con enganches para puertas elevables
Pistao diâmetro 12 Thin com egates para portas elevatorias
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C L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

80 247 Pintado níquel mate/Pintado 
níquel mate 8 UN/UN 1261424

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón de diámetro 12 Thin con enganches para puertas abatibles
Pistao diâmetro 12 Thin com engates para portas rebativeis

D = B - X
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 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/thin-piston-for-lift-ups-doors/thin-piston-with-hooks-for-lift-up-doors-5-kg-matt-nickel-painted-steel-and-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/thin-piston-for-lift-ups-doors/thin-piston-with-hooks-for-lift-up-doors-8-kg-matt-nickel-painted-steel-and-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/thin-piston-for-lift-ups-doors/thin-piston-with-hooks-for-lift-up-doors-10-kg-matt-nickel-painted-steel-and-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/thin-piston-for-folding-doors/thin-piston-with-hooks-for-folding-doors-80-matt-nickel-painted-steel-and-plastic
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C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

100 5 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1005925

100 8 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1005725

100 11 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1005825

80 5 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1010925

80 8 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1005625

80 11 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1008025

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Gas struts H with hooks for lift-up doors
Tłok gazowy H z zaczepami do podnoszenia drzwi

C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

100 12 kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1008225

80 6 kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1005525

80 12 kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 10 KIT/Zestaw 1008125

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Gas struts H with hooks for folding doors
Tłok gazowy H z zaczepami do drzwi skrzydłowych

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 5 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005925

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005725

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005825

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1010925

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005625

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008025

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón a gas H con enganches para puertas elevables
Pistao a gas H com egates para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 12 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008225

80 6 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005525

80 12 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008125

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón a gas H con enganches para puertas abatibles
Pistao a gas H com engates para portas rebativeis

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-5-kg-length-100-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-8-kg-length-100-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-11-kg-length-100-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-5-kg-length-80-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-8-kg-length-80-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-lift-up-doors/emuca-gas-struts-for-lift-up-doors-strength-11-kg-length-80-mm-with-hooks-metal-grey
http://youtu.be/7rAg27dkUks

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-folding-doors/emuca-gas-struts-for-folding-doors-strength-12-kg-length-100-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-folding-doors/emuca-gas-struts-for-folding-doors-strength-6-kg-length-80-mm-with-hooks-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/emuca-gas-struts-h-with-hooks-for-folding-doors/emuca-gas-struts-for-folding-doors-strength-12-kg-length-80-mm-with-hooks-metal-grey
http://youtu.be/7rAg27dkUks
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C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

200 8 Kg 470 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1257025

200 11 Kg 470 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1257925

100 5 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1235725

100 8 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1227825

100 11 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1227925

100 20 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1244825

80 5 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1243925

80 8 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1244025

80 11 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1244125

50 5 Kg 180 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1263825

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Piston for lift-ups doors
Tłok do drzwi podnoszonych

C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

100 6 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1244225

100 12 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1000225

80 6 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1233225

80 12 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1000525

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Piston for folding doors
Tłumik tłokowy do składania do drzwi wahadłowych

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

200 8 Kg 470 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1257025

200 11 Kg 470 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1257925

100 5 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1235725

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1227825

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1227925

100 20 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244825

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1243925

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244025

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244125

50 5 Kg 180 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1263825

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón para puertas elevables
Pistão elevável para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 6 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244225

100 12 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1000225

80 6 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1233225

80 12 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1000525

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón para puertas abatibles
Pistão abatível para portas basculante

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1257025-200-20-8-kg-470-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1257925-200-20-11-kg-470-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1235725-100-20-5-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1227825-100-20-8-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1227925-100-20-11-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1244825-100-20-20-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1243925-80-20-5-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1244025-80-20-8-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1244125-80-20-11-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-lift-ups/piston-for-lift-ups-1263825-50-20-5-kg-180-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-folding/piston-for-folding-1244225-100-20-6-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-folding/piston-for-folding-1000225-100-20-12-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-folding/piston-for-folding-1233225-80-20-6-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/piston-for-folding/piston-for-folding-1000525-80-20-12-kg-243-metal-grey
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C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

100 8 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1259225

100 11 Kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1259325

80 5 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1259425

80 8 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1259525

80 11 Kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1259625

Plastic, Steel/Plastik, Stal

H piston for lift-ups doors
Tłumik tłokowy H dla podnośnika do drzwi podnoszonych

C Force/Siła L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

100 6 kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1271625

100 12 kg 276 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1271725

80 6 kg 243 Silver painted/Malowane 
aluminium 20 Unit/Szt 1271925

Plastic, Steel/Plastik, Stal

H piston for folding doors
Tłumik tłokowy H do składania do drzwi wahadłowych

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259225

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259325

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259425

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259525

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259625

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón H para puertas elevables
Pistão H elevável para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 6 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271625

100 12 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271725

80 6 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271925

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón H para puertas abatibles
Pistão H abatível para portas basculante

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-lift-ups/h-piston-for-lift-ups-1259225-100-20-8-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-lift-ups/h-piston-for-lift-ups-1259325-100-20-11-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-lift-ups/h-piston-for-lift-ups-1259425-80-20-5-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-lift-ups/h-piston-for-lift-ups-1259525-80-20-8-kg-243-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-lift-ups/h-piston-for-lift-ups-1259625-80-20-11-kg-243-metal-grey
http://youtu.be/7rAg27dkUks

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-folding/h-piston-for-folding-1271625-100-20-6-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-folding/h-piston-for-folding-1271725-100-20-12-kg-276-metal-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/h-piston-for-folding/h-piston-for-folding-1271925-80-20-6--kg-243-metal-grey
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1266607

Steel/Stal

Side panel cath of piston without pivot
Zaczep tłokowy z boku bez czopu

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1228107

Steel/Stal

Catch of piston for wood doors
Uchwyt do drewnianych drzwi

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1232407

Steel/Stal

Catch of piston for aluminium door 324
Uchwyt do drzwi aluminiowych

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 100 Unit/Szt 1228007

Steel/Stal

Side panel catch of piston
Uchwyt boczny do panelu bez sworznia

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1266607

Acero/Aço

Enganche de pistón para costado sin pivote
Engate de pistão de ilharga sem pivot

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1228107

Acero/Aço

Enganche de pistón para puertas de madera
Engate de pistão para portas de madeira

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1232407

Acero/Aço

Enganche de pistón para puertas de aluminio 324
Engate de pistão para portas de alumínio 324

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1228007

Acero/Aço

Enganche de pistón para costado
Engate de ilharga de pistão

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/side-panel-cath-of-piston-without-pivot/side-panel-cath-of-piston-without-pivot-1266607-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/catch-of-piston-for-wood-door-5/catch-of-piston-for-wood-door-5-1228107-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/catch-of-piston-for-aluminium-door-324/catch-of-piston-for-aluminium-door-324-1232407-100-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-latches/side-panel-catch-of-piston/side-panel-catch-of-piston-1228007-100-nickel-plated
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JAK OBLICZYĆ PARAMETRY MOCOWANIA:
Dodać E+1, aby obliczyć A i X, przy E równającym się grubości płyty.
• Do drzwi drewnianych i aluminiowych.
• Do wysięgów innych niż 15 mm, obliczenie wartości wysięgu A+15 .
• Do drzwi szerszych niż 450 mm zaleca się użycie 2 sprężyn.

OBLICZENIE SIŁY PROWADNIKA:
F: Udźwig podnośnika w kg.
P: Ciężar drzwi w kg.
H: Wysokość drzwi w mm.
B: Punkty mocowania podnośnika w mm.
F = (P x H x 0,6) / B

OBLICZENIE CIĘŻARU DRZWI:
P = Ciężar drzwi w kg.
H = Wysokość drzwi w cm.
A = Szerokość drzwi w cm.
e = Grubość drzwi w cm.
d = Gęstość materiału, z którego wykonano drzwi.
Płyta wiórowa: d = 0,72 kg/dm3.
Płyta MDF: d = 0,75 kg/dm3.
Szkło: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

HOW TO CALCULATE THE MOUNTING:
Add E+1 to calculate A and X, being E the thickness of the board.
• For wooden and aluminium doors.
• For overhangs other than 15 mm, calculate value A+15-overhang.
• For doors wider than 450 mm the use of 2 springs is recommended.

CALCULATING STRENGTH OF STAY:
F: Force supported by piston in kg.
P: Weight of door in kg.
H: Height of door in mm.
B: Fixing point of piston in mm.
F = (P x H x 0,6) / B

CALCULATING WEIGHT OF DOOR:
P = Weight of the door in kg.
H = Height of the door in cm.
A = Width of the door in cm.
e = Thickness of the door in cm.
d = Density of door material.
Particle board: d = 0,72 kg/dm3.
MDF: d = 0,75 kg/dm3.
Glass: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

SPRINGS AND LATCHES / AMORTYZATORY I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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CALCULO DE COTAS PARA PORTAS ENCASTRADAS:
Somar E+1 para calcular A e X, sendo E a espessura do painel ou chapa.
• Para portas de madeira e de alumínio.
• Para módulo e porta de 16 e 19 mm de espessura e dobradiça recta de copo 
com sobreposição da ilharga de 15 mm.
• Para sobreposições de ilharga diferentes de 15 mm adicionar ao valor A+15-so-
bre posição ilharga.
• Para portas de largura superior a 450 mm aconselha-se o uso de 2 amortece-
dores.

CÁLCULO DA FORÇA DO AMORTECEDOR:
F = Força a suportar pelo amortecedor em kg.
P = Peso da porta em kg.
B = Ponto de fixação do amortecedor em mm.
H = Altura da porta em mm. 
F = (P x H x 0,6) / B

CÁLCULO DO PESO DA PORTA:
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em cm.
A = Largura da porta em cm.
e = Espessura da porta em cm.
d = Densidade do material.
Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
MDF: d = 0,75 kg/dm3.
Vidro: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

CÁLCULO DE COTAS PARA PUERTAS EMBUTIDAS:
Sumar E+1 para calcular A y X, siendo E el espesor del tablero.
• Para puertas de madera y de aluminio.
• Para módulo y puerta de 16 y 19 mm de espesor y bisagra recta de cazoleta 
con solape de 15 mm.
• Para solapes diferentes a 15 mm sumar al valor A+15-solape.
• Para puertas de anchura superior a 450 mm se aconseja el uso de 2 amorti-
guadores.

CÁLCULO DE LA FUERZA DEL AMORTIGUADOR:
F = Fuerza a soportar por el amortiguador en kg.
P = Peso de la puerta en kg.
B = Punto de anclaje del amortiguador en mm.
H = Altura de la puerta en mm.
F = (P x H x 0,6) / B

CÁLCULO DEL PESO DE LA PUERTA:
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en cm.
A = Anchura de la puerta en cm.
e = Espesor de la puerta en cm.
d = Densidad del material.
Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
DM: d = 0,75 kg/dm3.
Cristal: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios
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Mechanism for swing doors
Mechanizm drzwiowy 

Steel cable folding door mechanism. 
It can be surface mounted or 
recessed into the side of the module, 
integrating it and reducing its visual 
impact. It also features a damped 
opening system, closing assistance 
and adjustment of the cable length 
and spring force.

Steel cable folding door mechanism. 
It can be surface mounted or 
recessed into the side of the module, 
integrating it and reducing its visual 
impact. It also features a damped 
opening system, closing assistance 
and adjustment of the cable length 
and spring force.

SLIMWINCH

Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

4 kg Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027417

6 kg Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027517

10 kg Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027617

14 kg Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027717

Plastic/Plastik

Mechanism for swing doors Slimwinch
Mechanizm drzwiowy Slimwinch z zawiasami

Hp

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg

200 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 460

460 - 480

480

230 - 270

x 1 x 1 x 1 x 1x 2 x 2 x 2 x 2
Hp

2,6 - 3,4 5,2 - 6,8 6,2 - 8,4 8,4 - 11,6 11,6 - 14,83,4 - 4,4 4,5 - 6,2 5,5 - 7,4

2,2 - 2,8 4,8 - 6 5,6 - 7,3 7,6 - 10,7 9,9 - 12,42,8 - 3,9 4 - 5,4 5,3 - 7,4

2,3 - 2,7 4,1 - 5,3 4,7 - 6,1 6,2 - 8,7 8,4 - 11

- 3,6 - 4,2 4 - 5,4 5,6 - 7,8 7,8 - 10,4

- 3,5 - 4,4 4,2 - 5,6 5,7 - 7,3 7,9 - 10,3

- 3 - 3,8 3,6 - 5,1 5,1 - 7,2 7,2 - 8,7

- 3,3 - 3,9 3,9 - 4,9 5 - 7,1 7 - 8,6

- 3,1 - 3,8 3,7 - 4,9 4,9 - 7,1 6,4 - 8,7

2,3 - 2,7

2,7 - 3,3 3,4 - 5,2 4,7 - 6,1

2,4 - 2,9

3 - 4,6 4 - 5,6

2 - 2,5

3,1 - 4,1 4,1 - 4,9

1,8 - 2,6

2,5 - 3,4 3,9 - 5,2

1,8 - 2,6

2,7 - 3,2 3,6 - 4,4

2,6 - 3,2 3,7 - 4,5
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 Hinges / Zawiasy190

Puertas abatibles 
Portas basculantes

Mecanismo para puertas abatibles 
mediante cable de acero. Posibilidad 
de montarse en superficie o 
encastrado en el lateral del módulo, 
haciendo que quede integrado en 
este y disminuyendo su impacto 
visual. Además, cuenta con sistema 
de apertura amortiguada, asistencia 
en el cierre, y regulación tanto en 
longitud del cable como en la fuerza 
del muelle.

Mecanismo para puertas abatibles 
mediante cable de acero. Posibilidad 
de montarse en superficie o 
encastrado en el lateral del módulo, 
haciendo que quede integrado en 
este y disminuyendo su impacto 
visual. Además, cuenta con sistema 
de apertura amortiguada, asistencia 
en el cierre, y regulación tanto en 
longitud del cable como en la fuerza 
del muelle.

SLIMWINCH

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027417

6 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027517

10 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027617

14 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027717

Plástico/Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Slimwinch
Mecanismo de porta articulada Slimwinch

Hp

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg

200 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 460

460 - 480

480

230 - 270

x 1 x 1 x 1 x 1x 2 x 2 x 2 x 2
Hp

2,6 - 3,4 5,2 - 6,8 6,2 - 8,4 8,4 - 11,6 11,6 - 14,83,4 - 4,4 4,5 - 6,2 5,5 - 7,4

2,2 - 2,8 4,8 - 6 5,6 - 7,3 7,6 - 10,7 9,9 - 12,42,8 - 3,9 4 - 5,4 5,3 - 7,4

2,3 - 2,7 4,1 - 5,3 4,7 - 6,1 6,2 - 8,7 8,4 - 11

- 3,6 - 4,2 4 - 5,4 5,6 - 7,8 7,8 - 10,4

- 3,5 - 4,4 4,2 - 5,6 5,7 - 7,3 7,9 - 10,3

- 3 - 3,8 3,6 - 5,1 5,1 - 7,2 7,2 - 8,7

- 3,3 - 3,9 3,9 - 4,9 5 - 7,1 7 - 8,6

- 3,1 - 3,8 3,7 - 4,9 4,9 - 7,1 6,4 - 8,7

2,3 - 2,7

2,7 - 3,3 3,4 - 5,2 4,7 - 6,1

2,4 - 2,9

3 - 4,6 4 - 5,6

2 - 2,5

3,1 - 4,1 4,1 - 4,9

1,8 - 2,6

2,5 - 3,4 3,9 - 5,2

1,8 - 2,6

2,7 - 3,2 3,6 - 4,4

2,6 - 3,2 3,7 - 4,5

159
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 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-slimwinch/mechanism-for-swing-doors-slimwinch-4-kg-black-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-slimwinch/mechanism-for-swing-doors-slimwinch-6-kg-black-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-slimwinch/mechanism-for-swing-doors-slimwinch-10-kg-black-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-slimwinch/mechanism-for-swing-doors-slimwinch-14-kg-black-plastic-plastic
https://youtu.be/4inwaydPBa0
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 10 Unit/Szt 1027915

Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027917

Plastic/Plastik

Cover cap Slimwinch for recessed mounting
Nakładka wykończeniowa Slimwinch do montażu podtynkowego
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 10 Unit/Szt 1027815

Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1027817

Plastic/Plastik

Cover cap Slimwinch for surface mounting
Nakładka maskująca Slimwinch do montażu natynkowego
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 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 191

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1027915

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027917

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Slimwinch para montaje encastrado
Tampa de acabamento Slimwinch para instalação embutida
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1027815

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027817

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Slimwinch para montaje de superficie
Tampa de cobertura Slimwinch para montagem à superfície
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 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/cover-cap-slimwinch-for-recessed-mounting/cover-cap-slimwinch-for-recessed-mounting-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/cover-cap-slimwinch-for-recessed-mounting/cover-cap-slimwinch-for-recessed-mounting-black-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/cover-cap-slimwinch-for-surface-mounting/cover-cap-slimwinch-for-surface-mounting-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/cover-cap-slimwinch-for-surface-mounting/cover-cap-slimwinch-for-surface-mounting-black-plastic-plastic
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Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

4 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1009521

6 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1009621

10 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1009721

14 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1009821

16 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1009921

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Mechanism for swing doors Miniwinch
Mechanizm do drzwi wahadłowych Miniwinch

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 10 Unit/Szt 1010015

Black plastic/Czarny plastik 10 Unit/Szt 1010017

Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1010021

Plastic/Plastik

Miniwinch cover
Pokrywy

Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

4 Kg Grey plastic/Szary plastik 1 KIT/Zestaw 1027021

6 Kg Grey plastic/Szary plastik 1 KIT/Zestaw 1027121

10 Kg Grey plastic/Szary plastik 1 KIT/Zestaw 1027221

14 Kg Grey plastic/Szary plastik 1 KIT/Zestaw 1027321

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Mechanism for swing doors Miniwinch with cover
Mechanizm do drzwi uchylnych Miniwinch z osłoną

 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2192

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009521

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009621

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009721

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009821

16 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009921

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Miniwinch
Mecanismo para portas basculantes Miniwinch

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1010015

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1010017

Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010021

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora para mecanismo Miniwinch
Tampa Miniwinch

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027021

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027121

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027221

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027321

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Miniwinch con tapa
Mecanismo para portas basculantes Miniwinch com tampa

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-en/miniwinch-en-1009521-10-4-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-en/miniwinch-en-1009621-10-6-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-en/miniwinch-en-1009721-10-10-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-en/miniwinch-en-1009821-10-14-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-en/miniwinch-en-1009921-10-16-kg-grey
https://youtu.be/e-Ax1MLOk3U

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-cover/miniwinch-cover-1010015-10-white-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-cover/miniwinch-cover-1010017-10-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/miniwinch-cover/miniwinch-cover-1010021-10-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover/emuca-mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover-4-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover/emuca-mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover-6-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover/emuca-mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover-10-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover/emuca-mechanism-for-swing-doors-miniwinch-with-cover-14-kg-steel-and-plastic-grey
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4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2 - 2,8 - 3,5 - 4,8 - 4,3 - 5,8 - 4,9 - 6,9 -

230 - 270 2 - 2,4 3 - 3,6 3,2 - 4 6,8 - 8,5 3,7 - 5,6 6,8 - 9,2 4,4 - 6,2 -

270 -330 1,7 - 2,1 3,2 - 3,8 3,1 - 3,9 5,4 - 7,4 3,8 - 5 7,4 - 9 4 - 5,2 8,6 - 11

330 - 380 - - 2,6 - 3,6 5 - 7,2 3,3 - 4,9 7,2 - 8,8 3,7 - 5,1 8 - 11,2

380 - 430 - - 2,8 - 3,7 4,5 - 7 2,9 - 3,9 6,1 - 8,7 3,3 - 4,5 7,5 - 11

430 - 460 - - 2,2 - 3 4,3 - 6,3 2,9 - 3,7 5,9 - 8,3 3,3 - 4,5 7,5 - 10,5

460 - 480 - - 2,8 - 3 4,1 - 6,1 2,9 - 3,7 5,5 - 7,5 3,4 - 4,1 7 - 9,5

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,4 - 2,8 - 4 - 4,8 - 4,2 - 6,2 - 4,8 - 6,8 -

230 - 270 2 - 2,3 3,2 - 4,4 3 - 4,4 6,8 - 8,5 3,6 - 5,2 6,8 - 9,6 4,4 - 6 -

270 -330 1,4 - 2 2,9 - 3,8 2,9 - 3,8 5,6 - 7,8 3 - 4,6 6,4 - 8,8 3,6 - 5,2 7 - 10,2

330 - 380 - - 2,7 - 3,7 5 - 7 3,2 - 4,3 6,5 - 8,5 3,7 - 4,9 6,9 - 10,1

380 - 430 - - 2,9 - 3,6 4,5 - 6,1 3,1 - 3,9 5,7 - 7,3 3,7 - 4,5 6,9 - 8

430 - 460 - - 2,7 - 3,1 4,3 - 6,1 2,7 - 3,9 5,9 - 8,3 3,7 - 4,7 7,1 - 9,5

460 - 480 - - 2,5 - 2,9 4,1 - 5,7 2,8 - 3,8 5,3 - 7,7 3,6 - 4,4 6,8 - 8,9

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,6 - 3,1 - 4,4 - 5,5 - 6,3 - 8,5 - 7,5 - 9,3 -

230 - 270 2,1 - 2,5 4 - 4,8 3,4 - 4,5 6,8 - 9,2 4,5 - 5,6 9,2 - 12 6,8 - 8,6 -

270 -330 2 - 2,3 3,5 - 4,5 3 - 4,9 6,1 - 7,7 3,7 - 5,1 7,7 - 10,1 5,4 - 7,1 10,5 - 13,7

330 - 380 - - 2,5 - 3,6 5,1 - 6,9 3,2 - 4,3 6,6 - 9,3 4,6 - 6,1 9,1 - 11,3

380 - 430 - - 2,3 - 3,2 4,4 - 6,6 3 - 4 6,6 - 8,2 4,4 - 5,4 8,4 - 10,2

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4,2 - 5,2 7,4 - 9,4

460 - 480 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4 - 5,2 7,2 - 9,4

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,5 - 2,9 - 4,1 - 5,9 - 5,3 - 7,3 - 8 - 11 -

230 - 270 2,2 - 2,5 4,1 - 4,8 3,3 - 4,8 6,8 - 9,6 4,2 - 6 9,6 - 12,8 6,6 - 8,6 -

270 -330 1,9 - 2,3 3,4 - 4,3 3,2 - 4,5 6,3 - 8,1 3,8 - 5,1 7,9 - 11,1 5,7 - 7,3 11,3 - 14,5

330 - 380 - - 2,6 - 3,4 5 - 6,5 3,3 - 4,5 7,3 - 8,5 4,9 - 6,3 9,7 - 11,7

380 - 430 - - 2,5 - 3,4 5 - 6,2 3,2 - 4,2 6,2 - 8,2 4,4 - 5,4 8,6 - 10,6

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,6 - 6,2 3 - 3,8 6,2 - 7,8 4 - 5,2 7,8 - 10,2

460 - 480 - - 2,4 - 3,2 4,6 - 6 2,8 - 4 5,6 - 7,8 3,8 - 5 7,6 - 10

Hp

Miniwinch

slow
+    -

1
1

2

2

Min.

Max.

Max.

Min.
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4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2 - 2,8 - 3,5 - 4,8 - 4,3 - 5,8 - 4,9 - 6,9 -

230 - 270 2 - 2,4 3 - 3,6 3,2 - 4 6,8 - 8,5 3,7 - 5,6 6,8 - 9,2 4,4 - 6,2 -

270 -330 1,7 - 2,1 3,2 - 3,8 3,1 - 3,9 5,4 - 7,4 3,8 - 5 7,4 - 9 4 - 5,2 8,6 - 11

330 - 380 - - 2,6 - 3,6 5 - 7,2 3,3 - 4,9 7,2 - 8,8 3,7 - 5,1 8 - 11,2

380 - 430 - - 2,8 - 3,7 4,5 - 7 2,9 - 3,9 6,1 - 8,7 3,3 - 4,5 7,5 - 11

430 - 460 - - 2,2 - 3 4,3 - 6,3 2,9 - 3,7 5,9 - 8,3 3,3 - 4,5 7,5 - 10,5

460 - 480 - - 2,8 - 3 4,1 - 6,1 2,9 - 3,7 5,5 - 7,5 3,4 - 4,1 7 - 9,5

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,4 - 2,8 - 4 - 4,8 - 4,2 - 6,2 - 4,8 - 6,8 -

230 - 270 2 - 2,3 3,2 - 4,4 3 - 4,4 6,8 - 8,5 3,6 - 5,2 6,8 - 9,6 4,4 - 6 -

270 -330 1,4 - 2 2,9 - 3,8 2,9 - 3,8 5,6 - 7,8 3 - 4,6 6,4 - 8,8 3,6 - 5,2 7 - 10,2

330 - 380 - - 2,7 - 3,7 5 - 7 3,2 - 4,3 6,5 - 8,5 3,7 - 4,9 6,9 - 10,1

380 - 430 - - 2,9 - 3,6 4,5 - 6,1 3,1 - 3,9 5,7 - 7,3 3,7 - 4,5 6,9 - 8

430 - 460 - - 2,7 - 3,1 4,3 - 6,1 2,7 - 3,9 5,9 - 8,3 3,7 - 4,7 7,1 - 9,5

460 - 480 - - 2,5 - 2,9 4,1 - 5,7 2,8 - 3,8 5,3 - 7,7 3,6 - 4,4 6,8 - 8,9

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,6 - 3,1 - 4,4 - 5,5 - 6,3 - 8,5 - 7,5 - 9,3 -

230 - 270 2,1 - 2,5 4 - 4,8 3,4 - 4,5 6,8 - 9,2 4,5 - 5,6 9,2 - 12 6,8 - 8,6 -

270 -330 2 - 2,3 3,5 - 4,5 3 - 4,9 6,1 - 7,7 3,7 - 5,1 7,7 - 10,1 5,4 - 7,1 10,5 - 13,7

330 - 380 - - 2,5 - 3,6 5,1 - 6,9 3,2 - 4,3 6,6 - 9,3 4,6 - 6,1 9,1 - 11,3

380 - 430 - - 2,3 - 3,2 4,4 - 6,6 3 - 4 6,6 - 8,2 4,4 - 5,4 8,4 - 10,2

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4,2 - 5,2 7,4 - 9,4

460 - 480 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4 - 5,2 7,2 - 9,4

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,5 - 2,9 - 4,1 - 5,9 - 5,3 - 7,3 - 8 - 11 -

230 - 270 2,2 - 2,5 4,1 - 4,8 3,3 - 4,8 6,8 - 9,6 4,2 - 6 9,6 - 12,8 6,6 - 8,6 -

270 -330 1,9 - 2,3 3,4 - 4,3 3,2 - 4,5 6,3 - 8,1 3,8 - 5,1 7,9 - 11,1 5,7 - 7,3 11,3 - 14,5

330 - 380 - - 2,6 - 3,4 5 - 6,5 3,3 - 4,5 7,3 - 8,5 4,9 - 6,3 9,7 - 11,7

380 - 430 - - 2,5 - 3,4 5 - 6,2 3,2 - 4,2 6,2 - 8,2 4,4 - 5,4 8,6 - 10,6

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,6 - 6,2 3 - 3,8 6,2 - 7,8 4 - 5,2 7,8 - 10,2

460 - 480 - - 2,4 - 3,2 4,6 - 6 2,8 - 4 5,6 - 7,8 3,8 - 5 7,6 - 10

Hp

Miniwinch

slow
+    -

1
1

2

2

Min.

Max.

Max.

Min.
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Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

4 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1010321

6 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1010421

10 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1010521

14 Kg Grey plastic/Szary plastik 10 Unit/Szt 1010621

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Microwinch mechanism for folding doors
Mechanizm do drzwi barkowych Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 1,7 - 3 3,9 - 4,5 3,1 - 4 7,5 - 8 4,6 - 5,3 8 - 8,5 5,1 - 6 -

270 - 330 1,7 - 3 3,3 - 4,5 3,1 - 4 6,1 - 7,4 4 - 5,1 7,5 - 8,2 4,4 - 6 7,5 - 8,5

330 - 380 1,7 - 1,9 3,2 - 3,5 2,9 - 3,5 5,1 - 6,8 3,6 - 4,3 6,8 - 7,5 4 - 5,2 7,5 - 8

380 - 430 1,5 - 1,8 2,7 - 3,3 2,5 - 3,3 4,8 - 6,6 3,3 - 3,8 6,8 - 7,2 4,4 - 5 7,3 - 8

430 - 460 1,2 - 1,7 2,5 - 3,1 2,3 - 3,3 4,6 - 6 3,2 - 3,5 6,1 - 7 3,5 - 4,5 7,1 - 8

460 - 480 - - 2,2 - 2,8 4,4 - 5,3 2,8 - 3,2 5,5 - 6,5 3,3 - 4,3 6,6 - 7,5

Hp

Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 2,5 - 3,8 4,3 - 5,6 3,9 - 4,9 - 5,7 - 6,5 - - -

270 - 330 2,3 - 3,1 4,2 - 5 3,2 - 4,1 7 - 7,5 4,2 - 5,5 7,6 - 9 5,5 - 5,9 -

330 - 380 1,8 - 2,6 3,4 - 3,9 3,0 - 3,8 5,6 - 6,5 3,8 - 4,7 7,5 - 8,3 4,4 - 5,5 8,3 - 9

380 - 430 1,7 - 2,3 2,9 - 4,2 2,8 - 3,5 4,7 - 6,2 3,5 - 4,3 7,2 - 7,7 4,3 - 4,6 7,3 - 8,5

430 - 460 1,5 - 2 3,1 - 4 2,5 - 3,2 4,4 - 6,1 3,3 - 4 6,2 - 7,5 3,6 - 4,3 6,8 - 8,3

460 - 480 - 2,8 - 3,8 2,3 - 2,6 4,1 - 5,8 3,2 - 3,6 6 - 7,2 3,3 - 4 6,3 - 7,5

Hp

Microwinch

194
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Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010321

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010421

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010521

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010621

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Microwinch
Mecanismo para portas rebatíveis Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 1,7 - 3 3,9 - 4,5 3,1 - 4 7,5 - 8 4,6 - 5,3 8 - 8,5 5,1 - 6 -

270 - 330 1,7 - 3 3,3 - 4,5 3,1 - 4 6,1 - 7,4 4 - 5,1 7,5 - 8,2 4,4 - 6 7,5 - 8,5

330 - 380 1,7 - 1,9 3,2 - 3,5 2,9 - 3,5 5,1 - 6,8 3,6 - 4,3 6,8 - 7,5 4 - 5,2 7,5 - 8

380 - 430 1,5 - 1,8 2,7 - 3,3 2,5 - 3,3 4,8 - 6,6 3,3 - 3,8 6,8 - 7,2 4,4 - 5 7,3 - 8

430 - 460 1,2 - 1,7 2,5 - 3,1 2,3 - 3,3 4,6 - 6 3,2 - 3,5 6,1 - 7 3,5 - 4,5 7,1 - 8

460 - 480 - - 2,2 - 2,8 4,4 - 5,3 2,8 - 3,2 5,5 - 6,5 3,3 - 4,3 6,6 - 7,5

Hp

Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 2,5 - 3,8 4,3 - 5,6 3,9 - 4,9 - 5,7 - 6,5 - - -

270 - 330 2,3 - 3,1 4,2 - 5 3,2 - 4,1 7 - 7,5 4,2 - 5,5 7,6 - 9 5,5 - 5,9 -

330 - 380 1,8 - 2,6 3,4 - 3,9 3,0 - 3,8 5,6 - 6,5 3,8 - 4,7 7,5 - 8,3 4,4 - 5,5 8,3 - 9

380 - 430 1,7 - 2,3 2,9 - 4,2 2,8 - 3,5 4,7 - 6,2 3,5 - 4,3 7,2 - 7,7 4,3 - 4,6 7,3 - 8,5

430 - 460 1,5 - 2 3,1 - 4 2,5 - 3,2 4,4 - 6,1 3,3 - 4 6,2 - 7,5 3,6 - 4,3 6,8 - 8,3

460 - 480 - 2,8 - 3,8 2,3 - 2,6 4,1 - 5,8 3,2 - 3,6 6 - 7,2 3,3 - 4 6,3 - 7,5

Hp

Microwinch

194

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/microwinch-mechanism-for-folding-doors/emuca-microwinch-mechanism-for-folding-doors-4-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/microwinch-mechanism-for-folding-doors/emuca-microwinch-mechanism-for-folding-doors-6-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/microwinch-mechanism-for-folding-doors/emuca-microwinch-mechanism-for-folding-doors-10-kg-steel-and-plastic-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/microwinch-mechanism-for-folding-doors/emuca-microwinch-mechanism-for-folding-doors-14-kg-steel-and-plastic-grey
https://youtu.be/Z94bNGtAeEg
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1259707

Steel/Stal

Door retainer Elbow lift-ups, folding or trunk lid
Nóżki do mebli Elbow lift-ups, folding or trunk lid

200

Ø
38

Door weight (kg) / Ciezar drzwi (kg)

Door weight (kg) / Ciezar drzwi (kg)

90º

75º

D
oo

r w
ei

gh
t (

kg
) /

 C
ie

za
r d

rz
w

i (
kg

)
D

oo
r w

ei
gh

t (
kg

) /
 C

ie
za

r d
rz

w
i (

kg
)

1 Elbow slow stop / 1 Elbow powolnego zatrzymywania

2 Elbow free-stop mechanisms-1 soft closing mechanism / 2 Elbow mechanizmy wolnego zatrzymania- mécanisme de lit mou

2 Elbow soft-close mechanisms/ 2 Elbow mechanizmy miękkiego zamykania

 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1259707

Acero/Aço

Retenida para puertas Elbow elevable, abatible o de arcón
Mecanismos elevatórios para portas Elbow elevável, abatível ou de baú

200

Ø
38

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

90º

75º
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m
) /
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a 
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a 
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A
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m
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 A
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a 
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a 
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m
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1 Elbow sostiene la puerta / 1 Elbow segura a porta.

2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena / 2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena.

2 Elbow frenan la puerta / 2 Elbow travar a porta.

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/elbow-lift-ups-folding-or-trunk-lid/elbow-lift-ups-folding-or-trunk-lid-1259707-20-nickel-plated
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Door weight (kg) / Ciezar drzwi (kg)

D
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Door weight (kg) / Ciezar drzwi (kg)

D
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r h
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gh
t (
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) /

 W
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Door weight (kg) / Ciezar drzwi (kg)

D
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r h
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) /
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ys
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ć 
dr
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i (

cm
)

90º

75º

1 Elbow slow stop / 1 Elbow powolnego zatrzymywania

2 Elbow free-stop mechanisms-1 soft closing mechanism / 2 Elbow mechanizmy wolnego zatrzymania- mécanisme de lit mou

2 Elbow soft-close mechanisms/ 2 Elbow mechanizmy miękkiego zamykania

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2196

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

196

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

A
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Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)
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Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

A
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 p
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a 
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m
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po
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90º

75º

1 Elbow sostiene la puerta / 1 Elbow segura a porta.

2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena / 2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena.

2 Elbow frenan la puerta / 2 Elbow travar a porta.
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Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

5-12 Kg x cm Black plastic/Czarny plastik 20 Unit/Szt 1000717

10-24 Kg x cm Black plastic/Czarny plastik 20 Unit/Szt 1000617

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Drop-absorbing compass For folding SDS
Podnośnik gazowy Zwijany SDS

A B C D

57 66 48 + S 66 + S

Force/Siła Hand/Uchwyty Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

20-70 Kg x cm Left/Lewy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1234407

20-70 Kg x cm Right/Prawy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1234507

Steel, Zamak/Stal, Znal

Drop-absorbing compass For folding NSDX
Podnośnik gazowy Zwijane NSDX

A B C

97 106 - S 122 - S

 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

5-12 Kg x cm Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1000717

10-24 Kg x cm Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1000617

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Compás con absorción de caída SDS abatible
Bússola com absorção de queda SDS abatível

A B C D

57 66 48 + S 66 + S

Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234407

20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234507

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Compás con absorción de caída NSDX abatible
Bússola com absorção de queda NSDX abatível

A B C

97 106 - S 122 - S

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-folding-sds/for-folding-sds-1000717-20-5-12-kg-x-cm-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-folding-sds/for-folding-sds-1000617-20-10-24-kg-x-cm-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-folding-nsdx/for-folding-nsdx-1234407-20-20-70-kg-x-cm-left-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-folding-nsdx/for-folding-nsdx-1234507-20-20-70-kg-x-cm-right-nickel-plated
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Description/Opis Force/Siła Hand/Uchwyty Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Without stop/Bez blokady 20-70 Kg x cm Left/Lewy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1234007

Without stop/Bez blokady 20-70 Kg x cm Right/Prawy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1234107

Steel, Zamak/Stal, Znal

For lift-ups NSDX
Podnośnik NSDX

  
  

Copo
Cazoleta

     

      A B C

80º         60º 106 105 - S 121 - S

90º         65º 98 97 - S 113 - S

100º         70º 92,5 91,5 - S 107,5 - S

Force/Siła Hand/Uchwyty Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

20-70 Kg x cm Left/Lewy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1243007

20-70 Kg x cm Right/Prawy Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1242907

Steel, Zamak/Stal, Znal

Drop-absorbing compass Trunk lids NSDX
Podnośnik gazowy Wieko NSDX

C D

70º 126 101

105º 103 78

  
  

Copo
Cazoleta

 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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Descripción/Descrição Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin parada intermedia/
Sem paragem intermedia 20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234007

Sin parada intermedia/
Sem paragem intermedia 20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234107

Acero, Zamak/Aço, Zamak

NSDX elevable
NSDX elevável

  
  

Copo
Cazoleta

     

      A B C

80º         60º 106 105 - S 121 - S

90º         65º 98 97 - S 113 - S

100º         70º 92,5 91,5 - S 107,5 - S

Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1243007

20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1242907

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Compás con absorción de caída NSDX de arcón
Bússola com absorção de queda NSDX de baú

C D

70º 126 101

105º 103 78

  
  

Copo
Cazoleta

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-lift-ups-nsdx/for-lift-ups-nsdx-1234007-without-stop-20-20-70-kg-x-cm-left-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/for-lift-ups-nsdx/for-lift-ups-nsdx-1234107-without-stop-20-20-70-kg-x-cm-right-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/trunk-lids-nsdx/trunk-lids-nsdx-1243007-20-20-70-kg-x-cm-left-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/trunk-lids-nsdx/trunk-lids-nsdx-1242907-20-20-70-kg-x-cm-right-nickel-plated
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 20 Unit/Szt 1234207

Steel/Stal

NSDX catch for wood doors
Uchwyt do drzwi drewnianych

OBLICZENIE CAŁKOWITEGO CIĘŻARU DRZWI
P = Ciężar drzwi w kg.
H = Wysokość drzwi w cm.
A = Szerokość drzwi w cm.
e = Grubość drzwi w cm.
d = Gęstość materiału, z którego wykonano drzwi.
      Płyta wiórowa: d = 0,72 kg/dm3.
      Płyta MDF: d = 0,75 kg/dm3.
      Szkło: d = 2,54 kg/dm3.
 
OBLICZENIE SIŁY PROWADNIKA
F = Siła w kg x cm.
P = Ciężar drzwi w kg x cm.
H = Wysokość drzwi w cm.
W zależności od otrzymanej wartości F
(kg x cm) wybrać 1 lub 2 odpowiednie prowadniki.

CALCULATING TOTAL WEIGHT OF DOOR
P = Weight of the door in kg.
H = Height of the door in cm.
A = Width of the door in cm.
e = Thickness of the door in cm.
d = Density of door material.
      Particle board: d = 0,72 kg/dm3.
      MDF: d = 0,75 kg/dm3.
      Glass: d = 2,54 kg/dm3.

CALCULATING STRENGTH OF STAY
F = Force in kg x cm.
P = Weight of the door in kg x cm.
H = Height of de door in cm.
Depending on the obtained value for F
(kg x cm) choose 1 or 2 suitable stays.

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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 Cocina / Cozinha

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234207

Acero/Aço

Enganche NSDX para puertas de madera
Engate NSDX para portas de madeira

CÁLCULO DO PESO DA PORTA 
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em cm.
A = Largura da porta em cm.
e = Espessura da porta em cm.
d = Densidade do material.
      Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
      MDF: d = 0,75 kg/dm3.
      Vidro: d = 2,54 kg/dm3.
 

CÁLCULO DA FORÇA DO COMPASSO 
F = Força em kg x cm.
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em mm.
Em função do valor obtido de F (kg x cm)
escolher 1 ou 2 compassos adequados.

CÁLCULO DEL PESO DE LA PUERTA
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en cm.
A = Anchura de la puerta en cm.
e = Espesor de la puerta en cm.
d = Densidad del material.
      Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
      DM: d = 0,75 kg/dm3.
      Cristal: d = 2,54 kg/dm3.
 
CÁLCULO DE LA FUERZA DEL COMPÁS
F = Fuerza en kg x cm.
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en mm.
En función del valor obtenido de F (kg x cm) elegir 1 ó 2 compases adecuados.

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/nsdx-catch-for-wood-door/nsdx-catch-for-wood-door-1234207-20-nickel-plated
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Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

20 - 70 Nickel plated/Niklowane 1 Pair/Kpl. 1275707

Steel, Zamak/Stal, Znal

Batch of NSDX springs for folding doors
Zestaw podnośników do drzwi barkowych NSDX

Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

20 - 70 Nickel plated/Niklowane 1 Pair/Kpl. 1275607

Steel, Zamak/Stal, Znal

Batch of NSDX springs for lift-up doors
Zestaw podnośników do drzwi barkowych NSDX

  
  

Copo
Cazoleta

 Hinges / Zawiasy

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2200

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20 - 70 Niquelado/Niquelado 1 JG/JG 1275707

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Juego de compases para puertas abatibles NSDX
Jogo de compassos para portas rebatíveis NSDX

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20 - 70 Niquelado/Niquelado 1 JG/JG 1275607

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Juego de compases para puertas elevables NSDX
Jogo de compassos para portas elevatórias NSDX

  
  

Copo
Cazoleta

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/emuca-batch-of-nsdx-springs-for-folding-doors/emuca-batch-of-springs-for-folding-doors-strength-20-70-kg-x-cm-steel-and-zamak-nickel-plated
https://www.emuca.com/hinges/stays/stays-and-latches/emuca-batch-of-nsdx-springs-for-lift-up-doors/emuca-batch-of-springs-for-lift-up-doors-strength-20-70-kg-x-cm-steel-and-zamak-nickel-plated


201

Description/Opis Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Medium/Średnie 500 - 1.500 Not defined/Nieokreślone 1 Unit/Szt 1213720

High/High 960 - 2.350 Not defined/Nieokreślone 1 Unit/Szt 1213820

Steel/Stal

Compass for lift gates Agile One
Podnośnik gazowy do frontów meblowych Agile One

27
37

32

105º

m
in

. 2
00

E

min. 125

37

13
7+

B
+C

MDF / DM
e = 19 mm 
H = 500 mm
A = 600 mm

DM
e = 19 mm 

                                                                 A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

DM
e = 19 mm 

A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND CATCHS / ZŁĄCZA I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Medium/Medium 500 - 1.500 Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1213720

High/High 960 - 2.350 Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1213820

Acero/Aço

Compás para puertas elevables Agile One
Bússola para levantar portas Agile One

27
37

32

105º

m
in

. 2
00

E

min. 125

37

13
7+

B
+C

MDF / DM
e = 19 mm 
H = 500 mm
A = 600 mm

DM
e = 19 mm 

                                                                 A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

DM
e = 19 mm 

A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/agile-one-en/agile-one-en-1213720-medium-1-500-1500
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/agile-one-en/agile-one-en-1213820-high-1-960-2350
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0 +31,2
± 

2

Mechanism for swing doors  
Mechanizm drzwiowy

Integrated hinged folding door 
system with soft opening and assisted 
closing. Can be recessed into the side 
of the unit or surface mounted. 
Allows the depth, height and 
lateral movement of the edge to be 
adjusted, as well as the strength of 
the system. 

Zintegrowany system drzwi 
składanych na zawiasach z miękkim 
otwieraniem i wspomaganym 
zamykaniem. Może być wpuszczony 
w bok urządzenia lub zamontowany 
na powierzchni. 
Umożliwia regulację głębokości, 
wysokości i ruchu bocznego krawędzi, 
a także wytrzymałości systemu. 

UNICO

soft

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Low/Niskie Black zinc plated/Cynkowana czerń 1 Unit/Szt 1028209

Medium/Średnie Black zinc plated/Cynkowana czerń 1 Unit/Szt 1028309

High/High Black zinc plated/Cynkowana czerń 1 Unit/Szt 1028409

Extra High/Extra High Black zinc plated/Cynkowana czerń 1 Unit/Szt 1028509

Steel, Zamak/Stal, Znal

Mechanism for swing doors Unico
Mechanizm drzwiowy z zawiasami Unico

157

10
6

12

 Hinges / Zawiasy202

0 +31,2
± 

2

Puertas abatibles 
Portas basculantes

Sistema para puertas abatibles con 
bisagra integrada con un apertura 
amortiguada y cierre asistido. Cuenta 
con la opción de montaje encastrado 
en el lateral del mueble o también en 
superficie. 
Permite regulación en profundidad, 
altura y desplazamiento lateral de 
la frontera, así como la fuerza del 
sistema. 

Sistema para puertas abatibles con 
bisagra integrada con un apertura 
amortiguada y cierre asistido. Cuenta 
con la opción de montaje encastrado 
en el lateral del mueble o también en 
superficie. 
Permite regulación en profundidad, 
altura y desplazamiento lateral de 
la frontera, así como la fuerza del 
sistema. 

UNICO

soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Low/Low Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028209

Medium/Medium Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028309

High/High Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028409

Extra High/Extra High Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028509

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Mecanismo para puertas abatibles Unico
Mecanismo de porta articulada Unico

157

10
6

12

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/mechanism-for-swing-doors-unico/mechanism-for-swing-doors-unico-low-black-zinc-plated-steel-and-zamak
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/mechanism-for-swing-doors-unico/mechanism-for-swing-doors-unico-medium-black-zinc-plated-steel-and-zamak
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/mechanism-for-swing-doors-unico/mechanism-for-swing-doors-unico-high-black-zinc-plated-steel-and-zamak
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/mechanism-for-swing-doors-unico/mechanism-for-swing-doors-unico-extra-high-black-zinc-plated-steel-and-zamak
https://youtu.be/9phJ838ndBI
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 1 Unit/Szt 1028715

Black plastic/Czarny plastik 1 Unit/Szt 1028717

Plastic/Plastik

Cover cap Unico for recessed mounting
Nakładka maskująca Unico do montażu podtynkowego

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 1 Unit/Szt 1028615

Black plastic/Czarny plastik 1 Unit/Szt 1028617

Plastic/Plastik

Cover cap Unico for surface mounting
Pokrywa maskująca Unico do montażu natynkowego

LOW MEDIUM HIGH EXTRA HIGH

180 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 480

230 - 270

Hp

Hp

- 2,5 - 3,6 3,7 - 4,7 4,8 - 6,9

- 2,0 - 2,9 3,0 - 4,0 4,1 - 6,0

3,0 - 4,7 4,8 - 6,7 6,8 - 8,5 -

2,5 - 3,7 3,8 - 5,5 5,6 - 7,5 7,6 - 10,0

2,0 - 3,4 3,5 - 4,9 5,0 - 6,4 6,5 - 9,4

2,0 - 2,8 2,9 - 4,2 4,3 - 5,5 5,6 - 7,6

STAYS AND LATCHES / OGRANICZNIKI I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 1 UN/UN 1028715

Plástico negro/Plástico preto 1 UN/UN 1028717

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Unico para montaje encastrado
Tampa de remate Unico para instalação à face

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 1 UN/UN 1028615

Plástico negro/Plástico preto 1 UN/UN 1028617

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Unico para montaje de superficie
Tampa de cobertura Unico para montagem à superfície

LOW MEDIUM HIGH EXTRA HIGH

180 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 480

230 - 270

Hp

Hp

- 2,5 - 3,6 3,7 - 4,7 4,8 - 6,9

- 2,0 - 2,9 3,0 - 4,0 4,1 - 6,0

3,0 - 4,7 4,8 - 6,7 6,8 - 8,5 -

2,5 - 3,7 3,8 - 5,5 5,6 - 7,5 7,6 - 10,0

2,0 - 3,4 3,5 - 4,9 5,0 - 6,4 6,5 - 9,4

2,0 - 2,8 2,9 - 4,2 4,3 - 5,5 5,6 - 7,6

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/cover-cap-unico-for-recessed-mounting/cover-cap-unico-for-recessed-mounting-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/cover-cap-unico-for-recessed-mounting/cover-cap-unico-for-recessed-mounting-black-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/cover-cap-unico-for-surface-mounting/cover-cap-unico-for-surface-mounting-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/cover-cap-unico-for-surface-mounting/cover-cap-unico-for-surface-mounting-black-plastic-plastic
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Description/Opis Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Low/Niskie 580 - 1250 White plastic/Biały plastik 1 KIT/Zestaw 1213015

Medium/Średnie 960 - 2040 White plastic/Biały plastik 1 KIT/Zestaw 1213115

High/High 1800 - 3500 White plastic/Biały plastik 1 KIT/Zestaw 1213215

Extra High/Extra High 3200 - 9000 White plastic/Biały plastik 1 KIT/Zestaw 1213515

Low/Niski 580 - 1250 Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1213023

Medium/Średnie 960 - 2040 Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1213123

High/High 1800 - 3500 Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1213223

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1213523

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Spring for lift-up door Agile
Zestaw do drzwi podnoszonych Agile

 
 F A B C D E X Y

LOW 580 -1.250 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

MEDIUM 960 - 2.040 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

HIGH 1.800 - 3.500 74  64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

EXTRA HIGH 3.200 - 9.000 96 128 200 158 Max. 26 Min. 261 Min. 170

 

 

31

C

B37

A
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Ø5x5

Y

E

D

X

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND CATCHS / ZŁĄCZA I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2204

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Low/Low 580 - 1250 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213015

Medium/Medium 960 - 2040 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213115

High/High 1800 - 3500 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213215

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213515

Low/Low 580 - 1250 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213023

Medium/Medium 960 - 2040 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213123

High/High 1800 - 3500 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213223

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213523

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Compás para puertas elevables Agile
Compasso para porta elevatória Agile

 
 F A B C D E X Y

LOW 580 -1.250 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

MEDIUM 960 - 2.040 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

HIGH 1.800 - 3.500 74  64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

EXTRA HIGH 3.200 - 9.000 96 128 200 158 Max. 26 Min. 261 Min. 170
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 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-580-1250-steel-and-plastic-white
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-960-2040-steel-and-plastic-white
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-1800-3500-steel-and-plastic-white
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-3200-9000-steel-and-plastic-white
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-580-1250-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-960-2040-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-1800-3500-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-spring-for-lift-up-door-agile/emuca-spring-for-lift-up-door-strength-3200-9000-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://youtu.be/36Yo420551A
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Compass for lift gates Agile Flap
Podnośnik gazowy do frontów meblowych Agile Flap

590 - 649

650 - 729

KH (mm) P (kg)

7,8 - 13

3,7 - 7,2

7 - 11,6

H59 M

H65 L

H65 M

K
H

min. 280

min. 25

K
H

Q

C

m
in. 80

A

B

Y

11
0

260

 
A B C Q Y

H59 M ~115-105º 141-194 308-224 327-384 132-84

H65 L
~115-102º 160-228 335-226 355-428 144-74

H65 M

 

 Hinges / Zawiasy

SPRINGS AND CATCHS / ZŁĄCZA I ZACZEPY

Retainers / Ograniczniki

Modelo/Modelo P Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

H59 M/H59 M 7,8 - 13 kg Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1213923

H65 M/H65 M 3,7 - 7,2 kg Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1214023

H65 L/H65 L 7 - 11,6 kg Anthracite grey plastic/Szaro-an-
tracytowy plastik 1 KIT/Zestaw 1214123

Steel/Stal
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Modelo/Modelo P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

H59 M/H59 M 7,8 - 13 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213923

H65 M/H65 M 3,7 - 7,2 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1214023

H65 L/H65 L 7 - 11,6 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1214123

Acero/Aço

Compás para puertas elevables Agile Flap
Bússola para levantar portas Agile Flap

590 - 649

650 - 729

KH (mm) P (kg)

7,8 - 13

3,7 - 7,2

7 - 11,6

H59 M

H65 L

H65 M

K
H

min. 280

min. 25

K
H

Q

C

m
in. 80

A

B

Y

11
0

260

 
A B C Q Y

H59 M ~115-105º 141-194 308-224 327-384 132-84

H65 L
~115-102º 160-228 335-226 355-428 144-74

H65 M

 

 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-system-for-double-lift-up-doors/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-for-double-doors-78-13-kg-module-h-590mm-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-system-for-double-lift-up-doors/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-for-double-doors-37-72-kg-module-h-650mm-steel-and-plastic-anthracite-grey
https://www.emuca.com/hinges/stays/springs-and-catchs/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-system-for-double-lift-up-doors/emuca-agile-flap-lift-up-stay-hinge-for-double-doors-7-116-kg-module-h-650mm-steel-and-plastic-anthracite-grey
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Locks for push-to-open doors, no 
handle required.

Depth adjustment from -1 mm to +5 mm			 
					   
Regulacja głębokości od -1 mm do +5 mm	
	

Zamki do drzwi otwieranych 
przez naciśnięcie, bez klamki.

Push Latch door lock for screwing onto furniture in black finish.

Zamek drzwiowy Push Latch do przykręcenia do mebli w czarnym 
wykończeniu.

Push Lite mounting, flush-mounted and to 
screw into the cabinet.

Montaż typu Push Lite, podtynkowy i do 
przykręcenia w szafce.

PUSH LITE

Latches and locks  
Zamki i zamknięcia

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2206
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Cierres para una apertura de las 
puertas mediante pulsación, sin 
necesidad de incluir tirador.

Regulación en profundidad de -1 mm a +5 mm		
				  
Regulação da profundidade de -1 mm a +5 mm		
				  

Fechaduras para portas de 
empurrar para abrir, sem 
necessidade de puxador.

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble en 
acabado negro.

Fechadura de porta Push Latch para aparafusar ao móvel em 
acabamento preto.

Montaje Push Lite embutido y para atornillar 
en el mueble.

Montagem Push Lite, embutida e a aparafusar 
no móvel.

PUSH LITE

Cierres  
Fechaduras e fechos

https://youtu.be/1Ni6PaWzYtk



207

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik White plastic/Biały plastik 50 Unit/Szt 1900015

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg White plastic/Biały plastik 50 Unit/Szt 1900115

Bumper/Odbojnik Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy 
plastik 50 Unit/Szt 1900023

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy 
plastik 50 Unit/Szt 1900123

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 1900021

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 1900121

Plastic/Plastik

Push Lite door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 70 mm
Samozamykacz Push Lite do przykręcenia w meblu z regulacją, 70 mm

70

min. 2,8

Ø
10

70 37

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 1908321

Magnetic 1,2 kg/Magnetyczne 1,2 kg Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 1908421

Bumper/Odbojnik Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy 
plastik 100 Unit/Szt 1908323

Magnetic 1,2 kg/Magnetyczne 1,2 kg Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy 
plastik 100 Unit/Szt 1908423

Plastic/Plastik

Push Latch door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 80 mm
Zamknięcie Odbojnik Push Latch regulowany, 80 mm

2 - 8

2 - 8

35 79

AUTOMATICS LATCHES / ZAMKNIĘCIA AUTOMATYCZNE

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 207

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900015

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900115

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 50 UN/UN 1900023

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 50 UN/UN 1900123

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900021

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900121

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para embutir en el mueble con regulación, 70 mm
Fecho Push Lite de porta para encastrar no móvel com regulação, 70 mm

70

min. 2,8

Ø
10

70 37

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1908321

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1908421

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 100 UN/UN 1908323

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 100 UN/UN 1908423

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Tic tac Push Latch regulável para encastrar, 80 mm

2 - 8

2 - 8

35 79

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/push-lite-door-closer-to-be-recessed-to-the-cabinet-with-adjustment-70-mm-bumper-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/push-lite-door-closer-to-be-recessed-to-the-cabinet-with-adjustment-70-mm-magnetic-25-kg-white-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/push-lite-door-closer-to-be-recessed-to-the-cabinet-with-adjustment-70-mm-bumper-anthracite-grey-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/push-lite-door-closer-to-be-recessed-to-the-cabinet-with-adjustment-70-mm-magnetic-25-kg
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm-bumper-grey-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm/closure-push-lite-regulated-knock-in-70-mm-magnetic-grey-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/push-latch-regulated-80-mm/push-latch-regulated-80-mm-1908321-100-bumper-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/push-latch-regulated-80-mm/push-latch-regulated-80-mm-1908421-100-magnetic-12-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/push-latch-regulated-80-mm/push-latch-regulated-80-mm-1908323-100-bumper-anthracite-grey-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/push-latch-regulated-80-mm/push-latch-regulated-80-mm-1908423-100-magnetic-12-kg-anthracite-grey-plastic
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2001921

Magnetic 1,2 kg/Magnetyczne 1,2 kg Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2002021

Plastic/Plastik

Push Latch door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 50 mm
Zamknięcie Odbojnik Push Latch regulowany, 50 mm

2 - 8

2 - 8

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2005121

Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy plastik 100 Unit/Szt 2005123

Plastic/Plastik

Support and cover to be screwed for Push Latch, 76,5 and 80 mm
Uchwyt do Push Latch, 76,5 e 80 mm

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2034021

Magnetic 0,7 kg/Magnetyczne 0,7 kg Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2034121

Plastic/Plastik

Closure Push Latch to be recessed to the cabinet, 76,5 mm
Zamknięcie Odbojnik Push Latch, 76,5 mm

AUTOMATICS LATCHES / ZAMKNIĘCIA AUTOMATYCZNE

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2208

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2001921

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2002021

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble con regulación, 50 mm
Fecho Tic tac Push Latch regulável para encastrar, 50 mm

2 - 8

2 - 8

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2005121

Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 100 UN/UN 2005123

Plástico/Plástico

Soporte con tapa para atornillar Push Latch, 76,5 y 80 mm
Suporte e tampa para aparafusar Push Latch, 76,5 e 80 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2034021

Magnético 0,7 Kg/Magnetico 0,7 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2034121

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble, 76,5 mm
Fecho Tic tac Push Latch de embutir, 76,5 mm

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/ajustable-push-latch-closing-mechanism-50-mm/ajustable-push-latch-closing-mechanism-50-mm-2001921-100-bumper-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/ajustable-push-latch-closing-mechanism-50-mm/ajustable-push-latch-closing-mechanism-50-mm-2002021-100-magnetic-12-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/support-and-cover-for-push-latch-76-5-and-80-mm/support-and-cover-for-push-latch-76-5-and-80-mm-2005121-100-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/support-and-cover-for-push-latch-76-5-and-80-mm/support-and-cover-for-push-latch-76-5-and-80-mm-2005123-100-anthracite-grey-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/locks-push-latch-76-5-mm/locks-push-latch-76-5-mm-2034021-100-bumper-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/locks-push-latch-76-5-mm/locks-push-latch-76-5-mm-2034121-100-magnetic-07-kg-grey
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2005021

Plastic/Plastik

Support and cover to be screwed for Push Latch, 50 mm
Uchwyt do Push Latch, 50 mm

Push Lite door closer to be screwed to the cabinet with adjustment, 80 mm
Samozamykacz Push Lite do przykręcenia w meblu z regulacją, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

Push Lite door closer to be screwed to the cabinet with adjustment, 80 mm
Samozamykacz Push Lite do przykręcenia w meblu z regulacją, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

AUTOMATICS LATCHES / ZAMKNIĘCIA AUTOMATYCZNE

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik White plastic/Biały plastik 50 Unit/Szt 1900215

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg White plastic/Biały plastik 50 Unit/Szt 1900315

Bumper/Odbojnik Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy plastik 50 Unit/Szt 1900223

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg Anthracite grey plastic/Szaro-antracytowy plastik 50 Unit/Szt 1900323

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 1900221

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 2,5 kg Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 1900321

Plastic/Plastik

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 1 LOT/Partia 10 units/10 jednostki 1900421

Magnetic 2,5 kg/Magnetyczne 
2,5 kg Grey plastic/Szary plastik 1 LOT/Partia 10 units/10 jednostki 1900521

Plastic/Plastik
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2005021

Plástico/Plástico

Soporte con tapa para atornillar Push Latch, 50 mm
Suporte e tampa para aparafusar Push Latch, 50 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900215

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900315

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 50 UN/UN 1900223

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 50 UN/UN 1900323

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900221

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900321

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para atornillar en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Push Lite de porta para aparafusar no móvel com regulação, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1900421

Magnético 2,5 kg/Magnetico 
2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1900521

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para atornillar en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Push Lite de porta para aparafusar no móvel com regulação, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/support-and-cover-for-push-latch-50-mm/support-and-cover-for-push-latch-50-mm-2005021-100-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/push-lite-door-closer-to-be-screwed-to-the-cabinet-with-adjustment-80-mm-bumper-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/push-lite-door-closer-to-be-screwed-to-the-cabinet-with-adjustment-80-mm-magnetic-25-kg-white-plastic-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/push-lite-door-closer-to-be-screwed-to-the-cabinet-with-adjustment-80-mm-bumper-anthracite-grey-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/push-lite-door-closer-to-be-screwed-to-the-cabinet-with-adjustment-80-mm-magnetic-25-kg
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm-bumper-grey-plastic-plastic-50-units
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm-magnetic-grey-plastic-plastic-50-units
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm-bumper-grey-plastic-plastic-10-units
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm/closure-push-lite-regulated-screw-on-80-mm-magnetic-grey-plastic-plastic-10-units
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Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik Black plastic/Czarny plastik 50 Unit/Szt 2033817

Magnetic 3,5 kg/Magnetyczne 3,5 kg Black plastic/Czarny plastik 50 Unit/Szt 2033917

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 2033821

Magnetic 3,5 kg/Magnetyczne 3,5 kg Grey plastic/Szary plastik 50 Unit/Szt 2033921

Plastic/Plastik

Push Latch door closer to be screwed to the cabinet, 62 mm
Przykręcany odbiojnik Push Latch, 62 mm

Description/Opis Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Bumper/Odbojnik Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2032921

Magnetic 3,5 kg/Magnetyczne 3,5 kg Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 2033121

Plastic/Plastik

Push Latch door closer to be screwed to the cabinet, 40,5 mm
Przykręcany odbiojnik Push Latch, 40,5 mm

AUTOMATICS LATCHES / ZAMKNIĘCIA AUTOMATYCZNE

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2210

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico negro/Plástico preto 50 UN/UN 2033817

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico negro/Plástico preto 50 UN/UN 2033917

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 2033821

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 2033921

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble, 62 mm
Fecho Tic tac Push Latch de aparafusar, 62 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2032921

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2033121

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble, 40,5 mm
Fecho Tic tac Push Latch de aparafusar, 40,5 mm

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-62-mm/screw-on-push-latch-62-mm-2033817-50-bumper-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-62-mm/screw-on-push-latch-62-mm-2033917-50-magnetic-35-kg-black-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-62-mm/screw-on-push-latch-62-mm-2033821-50-bumper-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-62-mm/screw-on-push-latch-62-mm-2033921-50-magnetic-35-kg-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-40-5-mm/screw-on-push-latch-40-5-mm-2032921-100-bumper-grey
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-push-latch-40-5-mm/screw-on-push-latch-40-5-mm-2033121-100-magnetic-35-kg-grey
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Zinc plated/Cynkowane 400 Unit/Szt 2030905

Steel/Stal

Oval strike for surface for magnetic closure
Prostokątny prowadnik do zamknięć magnetycznych do zamknięcia magnetycznego

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Nickel plated/Niklowane 1000 Unit/Szt 1050007

Steel/Stal

Square strike for surface for magnetic closure
Kwadratowa płytka do zamknięcia magnetycznego

20

201

Ø5 R5

Force/Siła Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

3,2 Kg White plastic/Biały plastik 100 Unit/Szt 2030515

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Magnetic closure screw-on magnetic latch
Zamknięcie magnetyczne montowany do powierzchni

AUTOMATICS LATCHES / ZAMKNIĘCIA AUTOMATYCZNE

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 211

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 400 UN/UN 2030905

Acero/Aço

Placa oval de sobreponer para cierre imán magnético
Placa oval para fechos magnético de sobreposição para fechamento magnético

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 1000 UN/UN 1050007

Acero/Aço

Placa cuadrada de sobreponer para cierre imán magnético
Chapa quadrada de sobrepor para fecho magnético

20

201

Ø5 R5

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

3,2 Kg Plástico blanco/Plástico branco 100 UN/UN 2030515

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cierre imán magnético de sobreponer
Fecho magnético de sobreposição

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/oval-strike-for-surface/oval-strike-for-surface-2030905-100-zinc-plated
https://www.emuca.com/hinges/accessories-for-hinges-and-plates/square-strike-for-surface-for-magnetic-closure/square-strike-for-surface-for-magnetic-closure-nickel-plated--steel
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/magnetic-latches/screw-on-magnetic-latch/screw-on-magnetic-latch-2030515-100-32-kg-white-plastic
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Minidamp 2 Shock absorber pistons for hinged door
Odbojnik magnetyczny do drzwi skrzydłowych Minidamp 2

Mildy shock absorber piston for hinged doors
Odbojnik z podstawą o prostych krawędziach Mildy

BUMPERS / CICHY DOMYK

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Grey plastic/Szary plastik 1 LOT/Partia 10 units/10 jednostki 1275021

Plastic/Plastik

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Grey plastic/Szary plastik 100 Unit/Szt 1265721

Plastic/Plastik

Finishing/Wykończenie Embalaje/Embalagem Nº pieces/Liczba elementów Cod.

Matt nickel painted/Malowany matowy 
nikiel 1 LOT/Partia 10 units/10 jednostki 1275924

Plastic/Plastik

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Matt nickel painted/Malowany matowy nikiel 200 Unit/Szt 1260924

Plastic/Plastik

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2212

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1275021

Plástico/Plástico

Pistón amortiguador para puerta abisagrada Minidamp 2
Pistão amortecedor para porta com dobradiças Minidamp 2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1265721

Plástico/Plástico

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1275924

Plástico/Plástico

Pistón amortiguador para puertas abisagradas Mildy
Pistão amortecedor para portas com dobradiças Mildy

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 200 UN/UN 1260924

Plástico/Plástico

CIERRES AMORTIGUADORES / FECHOS AMORTECEDORES

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/bumpers/emuca-minidamp-2-shock-absorber-pistons-for-hinged-door/emuca-shock-absorber-pistons-for-hinged-door-soft-close-plastic-grey-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/bumpers/emuca-minidamp-2-shock-absorber-pistons-for-hinged-door/emuca-shock-absorber-pistons-for-hinged-door-soft-close-plastic-grey-100-pcs
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/bumpers/emuca-mildy-shock-absorber-piston-for-hinged-doors/emuca-shock-absorber-piston-for-hinged-doors-soft-close-plastic-matte-nickel-10-pcs
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/bumpers/emuca-mildy-shock-absorber-piston-for-hinged-doors/emuca-shock-absorber-piston-for-hinged-doors-soft-close-plastic-matte-nickel-200-pcs
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Not defined/Nieokreślone 6 Unit/Szt 8932920

Plastic/Plastik

Revalock magnetic safety lock for furniture
Zamek magnetyczny do mebli Revalock

Ø37,25

24,40

31
,6
5

31,60

30
,6
0
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21 25

9,30

2,10
40
,2
0

11,10

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 25 KIT/Zestaw 8930715

Plastic/Plastik

Revalock contemporary child safety lock
Zamek bezpieczeństwa Revalock

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 25 Unit/Szt 8930815

Plastic/Plastik

Lock with Revalock key
Zamek z Klucz Revalock

Ø37,25

24,40

31
,6
5

Ø37,25

24,40

31
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5

31,60

30
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0

4

21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

OTHER LATCHES / INNE ZAMKNIĘCIA

Latches and locks / Zamki i zamknięcia
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 6 UN/UN 8932920

Plástico/Plástico

Cierre seguridad magnético para muebles Revalock
Fecho de segurança magnético para móveis Revalock

Ø37,25

24,40
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5

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10
40
,2
0

11,10

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 25 KIT/KIT 8930715

Plástico/Plástico

Cerradura de seguridad Revalock
Fecho de segurança Revalock

31,60
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0
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21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 25 UN/UN 8930815

Plástico/Plástico

Cerradura con Llave Revalock
Fechadura com Chave Revalock

Ø37,25

24,40
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5

Ø37,25
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5
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0
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OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/emuca-revalock-magnetic-safety-lock-for-furniture/magnetic-safety-lock-for-doors-and-drawers-plastic-white-2-pcs
https://youtu.be/4ycfyqIGBWg

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/revalock-contemporary-child-safety-lock/revalock-contemporary-child-safety-lock-8930715-25-white-plastic
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/revalock-key/revalock-key-8930815-25-white-plastic
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Chrome plated/Chromowane 20 KIT/Zestaw 2031211

Zamak/Znal

Cylinder lock for drawer
Zamek cylindryczny do drzwi szuflady

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

White plastic/Biały plastik 50 Unit/Szt 9007515

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Fast Latch lock for furniture
Zamknięcie wahadłowe Fast Latch do mebli

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Zinc plated/Cynkowane 50 Unit/Szt 9109005

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Tip Latch lock
Zamek Tip Latch

OTHER LATCHES / INNE ZAMKNIĘCIA

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2214

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 20 KIT/KIT 2031211

Zamak/Zamak

Cerradura de bombillo para cajón
Fechadura de canhão para gaveta

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 9007515

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cierre de vaivén para muebles Fast Latch
Cierre vaivem Fast Latch para móveis

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 50 UN/UN 9109005

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cerradura Tip Latch
Fechadura Tip Latch

OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/emuca-cylinder-lock-for-drawer/emuca-cylinder-lock-for-drawer-zamak-chrome
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/emuca-fast-latch-lock-for-furniture/fast-latch-lock-for-furniture-emuca
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/tip-latch/tip-latch-9109005-50-zinc-plated
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Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Zinc plated/Cynkowane 100 Unit/Szt 9284405

Plastic, Steel/Plastik, Stal

Silent lock
Cichy

Table pivot
Tabela przestawna

10,5 10,5

Ø
8

Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie Cod.

Zinc plated/Cynkowane 200 Unit/Szt 2030005

Steel/Stal

Case latch lock
Zamek Zatrzask skrzyniowy

OTHER LATCHES / INNE ZAMKNIĘCIA

Latches and locks / Zamki i zamknięcia

 Hinges / Zawiasy

Diametre/Średnica L Finishing/Wykończenie Packaging/Opakowanie

10.5 Zinc dichromate/Podwójnie chro-
mowane 100 Unit/Szt 4006006

Acier/Steel
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 100 UN/UN 9284405

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cerradura silenciosa
Fechadura silenciosa

Diámetro/Diâmetro L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

8 10.5 Bicromado/Bicromatado 100 UN/UN 4006006

Acero/Aço

Pivote de mesa
Pivot de mesa

10,5 10,5

Ø
8

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 200 UN/UN 2030005

Acero/Aço

Cerradura Tensor
Fechadura Tensor

OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/silent/silent-9284405-100-zinc-plated
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/truss/truss-2030005-200-zinc-plated
https://www.emuca.com/hinges/locks-and-latches/other-latches/table-pivot/table-pivot-4006006-100-105-8-zinc-dichromate
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